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42. - 1484 febbraio 9, [Napoli]. 
(c. 314 v) Contra illustrem principem Bisignani. 
Commissario. Però che per servicio de la regia Corte è. necessario, 

se habia lo bilanczo de l'introyto de tucta quella certa <al quantità de 
dinari, quale have receputo lo illustre prencipe de Bisignano 1, o altro 
per soa parte, de li dinari de li grani, comperati per la Corte del partito 
de Iacopo (de) Rossis 2 de li XXIIIIMCCCC ducati, però fari te lo cuncto 
con lo dicto prencepe de la quantità, che, per tale causa, ha receputi in 
questa provincia. Pertanto ve dicimo et, affidi auctoritate qua fungimur, 
commictimo et comandamo che de continente ne debiate fideliter ( pre­
sentare) in questa Camera lo dicto bilanczo de la quantità, recep'uta ut 
supra, ad ciò, quillo visto et recognosciuto, se possa provedere a la 
indempnità de epsa regia Corte. Et de ciò non fate lo contrario etc. 
Dat(a) etc., VIIII 0 februarii, 1484. Iohannes Pou locumtenens 3. Mic­
chus etc. 

Francisco de Montibus seu eius locumtenenti in Basilicata 4• Die X 
februarii 1484, fuit assignata notario Antonio <bJ de Vigiano <cl. 

43. 1484 febbraio 9, [Napoli]. 
(c. 315) Contra illustrem principem Bisignani. 
Magnifice vir etc. Però che per servicio de la regia Corte è neces­

sario, se habea lo bilanczo de lo introyto de tucta quella quantità de 
din!!.ri, quale have receputo lo illustre prencipe de Bisignano 1 o altro 
per soa parte, de li dinari de li grani, comperati per la Corte del partito 
de Iacopo de Rossis 2 de li XXIIIIMCCCC ducati, però farite <al cuncto 
con dicto prencipe, prout supra, precedenti folio 314, continetur in alia 
directa Francisco de Montibus 3• Dat(a) etc., VIIII februarii, 1484. 
Iohannes Pou locumtenens 4. Micchus etc. 

Thesaurario Calabrie. Die X februarii 1484, fuit assignata Paridi 
Longobardo 5, presenti in Camera, ut ipsam transmicteret eidem the­
saurario. 

[ 42.] (a) Nell'interlineo. (b) A corr. su una d. Di seguito a ipso, depenn. (c) g 
corr. su un'altra g di modulo più piccolo. 

1 Geronimo Sanseverino, v. sup., II, doc. 14. 
2 Iacopo de' Rossi o Russo di Pistoia, mercante, banchiere, creditore della r. 

Corte, cf. VoLPICELLA, Federico, p. 17; DEL TREPPO, Marinai, pp. 182-83. 
3 V. sup., IV, doc. 1. 
4 V. sup., III, doc. 35. 

[ 43.] (a) Ripetuto. 
1 Geronimo Sanseverino, v. sup., II, doc. 14. 
2 V. sup., doc. 42. 
3 V. sup., III, doc. 35. 
4 V. sup., IV, doc. 1. 
5 V. sup., III, doc. 9. 



202 FONTI ARAGONESI 

44. - 1484 febbraio 9, [Napoli]. 
(c. 315 v) Contra excellentem comitem Contie et comitem Montorii. 
Commissario. Recordamone havereve scripte lictere ad misser Be­

rard(ino) de Montibus, vostro frate 1, cuius tota forma registrata est in 
Licterarum Curie XIII 0 , folio 175. Et perché, de po le diete nostre 
lictere, sono state presentate in questa Camera copia de lictere del signore 
re, collacionata con lo suo originale, sub dat(a) XXII marcii dicti anni*** 
per · la quale se monstra essere stata facta gratia a lo dicto conte de 
Concza 2 de li predicti ducati !MCCXXXV, grani XVI ~ , debiti per ipso 
per le cause supra notate, per li quali deve pagare ducati XXXXVIIII, 
tarì If, per la rasone de li quactro per cento, secondo generalmente se 
pagano de tucte provisiune et gratie, pertanto, regia qua fungimur aucto­
ritate, ve dicimo et comandamo che ve fate pagare dal dicto conte li 
dicti ducati XXXXVIIII, tarì II, debiti per dieta rasone, o vero ve debia 
monstrare corno in lo dicto pagamento non sia tenuto. Et a la partita 
del conte de Montoro 3, dal dicto misser Berardino non de havimo havuto 
aviso de quello che, sopra ciò, fo per ipso exequito, né anche in li 
cuncti vostri, in questa Camera presentati, non se nde fa alcuna men­
cione. Pertanto ve dicimo, comandamo <al . auctoritate, qua supra, che 
debiate comandare (a) lo dicto conte de Montoro ( c. 316) che infra 
dece dl, de po lo comandamento ad ipso per vuy facto, ve debia havere 
pagati li dicti ducati CLXXV, tarì III!, grani XVI, debiti per la rasone 
de la decima, imposta sopra li baruni del regno per lo succurso de Rodi 4, 
o vero ve debia dare sufficiente cautela, per la quale se monstrasse non 
essere tenuto a la satisfacione predicta. Et de quanto per vuy sopra le 
diete cose serà exequito, nce debiate d~re aviso ad questa Camera. Et 
de ciò non fate lo contrario etc. Dat(a) etc., VIIII februarii, 1484. 
Thomas 5• Gas par de Zizo racionalis 6 • Micchus. 

Francisco de Montibus 7• Die X februarii 1484, fuit assigriata eidem 
notario Antonio de Vigiano. 

[ 44.] (a) Segue q(ua) f(ungimur), depenn. 

1 Berardino de' Monti, r. consigliere; cf. CANDIDA GoNZAGA, Memorie, VI, p. 118. 
2 Luigi Gesualdo (t 1517), III conte di Conza dal 1480, cf. AcocELLA, Storia, 

pp. 45-55. 
3 Bernardo Zurlo, v. sup., III, doc. 12. 
4 V. sup., doc. 35. 
5 V. sup., II, doc. 20. 
6 V. sup., III, doc. 36. 
7 V. sup., III, doc. 35. 
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45. - 1484 febbraio 11, [Napoli]. 
(c. 316v) Super apodixis, ari.tapocis terrarum <a> Basilicate. Contra 

Pascalem de Morena. 
Egregie vir etc. Per che, discussi. li cuncti de condam Iohanne de 

Trocculo 1 et misser Francisco de Montibus, regio commissario in le pro­
vincie de Principatu Citra et Basilicata anni prime indictionis 2, in que­
sta Camera presentati per li dieti misser Francisco et la herede del dieto 
condam Iohannes; se trova certa differentia inter lo cuncto del dieto 
misser Francisco et de ipso condam Iohanne, in li dinari receputi. da le 
infrascripte terre, videlicet Turso, Petrapertosa et Tricarrico, per la quale 
differencia è necessario havere tucte le polisse et le antapoche, facte a 
li sindici de diete terre, de tucti li pagamenti fiscali de li anni xve et 
prime indictionis proxime passati, et per questo ve dicimo et comman­
damo che de continente debiate comandare a li sindici de diete terre che 
debiano presentare. <lavante de . vuy tucte le polise et antapoche originale, 
acte .. a le diete terre per lo predieto tempo. Chiamarite avante de vuy 
Petruczo Trocculo, patre del dieto Iohanne, o vero altro per soa parte, 
che recognosca la manu del dieto Iohanne; le quale, recognosciute ed 
approbate essereno scripte de manu del dieto Iohanne, le farite copiare 
tucte de verbo ad verbum; la quale copia, collationata con lo originale, 
subito, clausa et sigillata, manderite ad questa Camera, avisandonce per 
vostre lictere del numero de diete antapoche, et li originali <h> restituerite 
(c. 317) a li dieti sindici <e>. Et anchora se trova in H dieti cuncti alcune 
partite scripte, ut a~seritur, de manu de Pascale de Morena, in li quali 
se fa alcuno. dubio, lo quale non se poria declarare per altro che per lo 
dieto Pascale. Per questo comandarite al dicto Pascale, socto pena de 
unce XXV, applicand!!, a lo regio fisco, se per ipso se farà lo contrario, 
che in termine de sey dì, de po facto lo dicto comandamento, inme­
diate seguente, se debia personalmente presentare in questa Camera, ad 
informarela de quello che per epsa Camera serà adomandato, per in­
dempnità de la regia Corte. Et non fate lo contrario etc. Dat(a) etc., 
XI februarii, 1484. Thomas 3• Basilius de Miro racionalis 4. Micchus 
Cimpanus etc .. 

[ 45.] (a) Nell'interlineo, di seguito al segno di richiamo. (b) La i finale corr. su 
una e. (e) La s corr. su una lettera principiata, di cui resta un tratto curvo. 

1 V. sup., II, doc. 10. 
2 V. sup., III, doc. 35. 
3 V. sup., II, doc. 20. 
4 Basilio de Miro di Gragnano, in tale carica dal 1452, presidente di Camera 

nel 1489, portolano e custode delle marine di Capitanata e T. di Bari dal 1480, cf. 
Fonti aragonesi, III, n° 132, p. 15; Codice, p. 58; MAZZOLENI, Le pergamene,·p. 298; 
BARONE, Le cedole, X, p. 7; OREFICE, Funzionari, p. 40; MASTROJANNI, Sommario, 
p. 281. . 
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Directa notario Iacopo de Marcho de Vigiano 5, locumtenenti Fran­
cisci de Montibus in Basilicata. Die XII februarii 1484, fuit assignata 
eidem notario Antonio de Vigiano. 

46. - 1484 febbraio 11, Napoli. 
(c. 317 v) Paulo. La voluntà del signor re è che vui, curo omne 

diligentia, actendate a lo guberno de quisto officio de secrecia et vero, 
cussì corno havete facto per lo passato, con Luise Solero 1• Et non ve 
movate altramente, finché non haverite altro in contrario, non obstante 
qualsevoglia altro mandato, havessete havuto da questa Camera; et aspec­
tarete la venuta del dicto Luise, la quale serà prestessema, ché, per morte 
de condam Galczeran Marti 2, non ha possuto venire più presto. Et de 
ciò non fate lo contrario, per quanto havite cara la gratia de la maistà 
del signore re. Dat(a) Neapoli, in eadem regia Camera Summarie, undice 
frebruarii, 1484. Iohannes Pou locumtenens 3 • Micchus Cimpanus pro 
magistro actorum. 

Paulo Feglino 4. Eodem die, fuit assignata Loysio Soler, per manus 
Hieronimi Imperati <•l 5• 

47. - 1484 febbraio 11, [Napoli]. 
(c. 318) Super computo salis Francisci Binuczi. 
Francisco. Visto in questa Camera lo cunto de li sali, per vui facti 

in lo anno proxime passato de la prima indictione, che so carra due milia 
tricento vinti octo, thomola vinti sei et quarti dui et meczo, in la salina 
de suso verso Barlecta, secundo consta eciam per lo libro de lo credenczero 
de dieta salina, presentato in questa Camera, per la factura de li quali 
ve competeno, ad rasone de carlini septe et meczo per carro, secundo 
consta per capitoli initi et firmati tra vui et la regia Corte, ducati mille 
et septe cento quaranta sei, tarì dui et grana dece, et ancho ve so devuti, 
per vigore de dicti capitoli, ducati tricento, · per spese de cavallari, guar­
diani, mesuraturi et altre spese occurrente, che tucte diete partite fanno 
summa de ducati dui milia quaranta sei, tarì dui et grana deyce, et si 
monstra, per dicto cunto, vui havervo receputo dal magnifico Angelo 

5 V. sup., doc. 3. 

[ 46.] (a) Paulo ... Imperati di altra mano. 
1 V. sup., doc. 29. 
2 V. sup., III, doc. 4. 
3 V. sup., IV, doc. 1. 
4 V. sup., doc. 31. 
5 Gerolamo Imperato, cf. ScHIAPPOLI, Napoli aragonese, p. 191. 

[47.] (a) ducati sey ripetuto. (b) Su rasura. (e) Corr. su quam. (d) Die ... Fran-
cisco di altra mano. 
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Serraglia 1, per parte de la regia Corte, in più et diverse iornate, ducati 
mille et più havite receputo dal magnifico Martino Marczale 2, in più 
partite, ducati sey <aJ cento cinquanta <b>. Et cossì restati ad bavere, per 
complimento de dieti sali et spese prediete, ducati tricento novanta sey, 
tarì dui et grana deyce (c. 318 v); li quali, per non haverele de presente, 
havimo provisto dareve facultà che de li sali predieti, quali sono in 
vostro potere, ve nde pigliate tanta quantità, ad rasone de carlini trenta 
cinque per carro, che siate integramente satisfacto de la quantità pre­
dieta. Et ulterius, havendonce vui referito che è necessario, per interesse 
de la regia Corte, aperire la foce de diete saline, in la apertura de la 
quale bisogna dispendere circa uncze vinti, ve damo facultà, per tenore 
de la presente, che per dieta causa possate vendere tanto de dieti sali, 
che baste alle spese de dieta apertura, a · 1a rasone predieta de trenta 
cinque carlini per carro; però diete spese se habiano ad fare con inter­
ventione del credenczero de diete saline, delle quale habia da fare debito 
notamento. Dat(a) etc., XI0 februarii, MCCCCLXXXIIII. Petrus Cola de 
Alexandro 3 • Loysius de Raymo racionalis 4 • Miehus Cimpanus pro ma­
gistro actorum. Compater 5• 

Directa Francisco Binuczi, magistro salinarum Baroli. Die XIII fe­
bruarii 1484, fuit assignata Iacobo de Ebulo, scribe diete Camere, ut <cJ 
ipsam transmieteret eidem Francisco <d>. 

48. - 1484 febbraio 12, [Napoli]. 
(c. 319) Super computo Thomasii Baronis magistri portulani Terre 

Idrunti~. 
Excellente conte de Alife 1• Per che in li cunti de Thomase Barone, 

secreto et mastro portulano de Terra de Otranto 2, in questa Camera 
presentati de l'anno de la prima indietione, se trova una partita, per la 
quale se fa noticia corno, infra lo dieto tempo, foro immissi in Taranta, 
de rasone de misser Francisco Coppola, conte de Sarno 3, certa quantità 
de ferro con la sua nave, patroniezata per Cola Iohanne Coppola, de li 

1 Angelo Serragli di Firenze, mercante, percettore dei diritti fiscali di T. di Bari 
dal 1479, cf. VoLPICELLA, Note, pp. 286-87; OREFICE, Funzionari, p. 54. 

2 V. sup., doc. 2. 
3 V. sup., I, doc. 1. 
4 V. sup., III, doc. 35. 
s V. sup., III, doc. 51. 

[ 48.] (a) Directa ... Camere di altra mano. 
1 Pascasio Diaz Garlon, v. sup., III, doc. 2. 
2 Tommaso Barone di Gragnano, in tale carica dal 1479, cf. VoLPICELLA, Note, 

pp. 278-79; OREFICE, Funzionari, p. 18; SALVATI, Le fonti, p. 421; LEONE, Mezzo­
giorno, pp. 72, 89-90, 94. 

3 V. sup., doc. 8. 
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quali ferri non fo exacta cQsa alcuna per rasone de la terczaria, per 
lictere vostre per le quale scrivevevo che erino securo de exigere quella 
in Napoli, però ve nde donamo aviso, aczò che possate provedere de 
fare exigere dicto diricto, per indempnità de la regia Corte. Dat(a) etc., 
die XII 0 mensis februarii, MCCCCLXXXIIII. Thomas 4. Basilius de Miro 
racionalis 5• P( etrus) Com pater pro magistro actorum 6• 

Directa excellenti comiti Alifì. Die XVI februarii 1484, fuit assi­
gnata Leonecto, porterio diete Camere ca> 7• 

49. - 1484 febbraio 6, [Napoli]. 
(c. 319 v) Super focularibus octo civitatis Theani. 
Sacra regia maiestas, post terre osculum ante pedes, humilem et 

debitam comendacionem. In lo tempo de la ultima numeracione, factà 
nel presente regno de mandato de vostra maistà, trovandose in la cità 
de Theano octo fochi del casale de Montanaro de le pertinencie de la 
terra de Francolisi, dicti octo fochi non sono stati pagati per la univer­
sità de Theano, sub pretextu che erano del dicto · casale de Montanaro 
et deveano contribuire et pagare con la terra de Francolise. Et essendo 
stato determinato per questa Camera che li dicti octo fochi se devessero 
pagare, per tucto lo anno de la XIP indictione proxime passato, per la 
università de Theano, co la quale dicti octo fochi foro· numerati, per 
quilli sono devuti ad vostra Corte, per la rasane de li fochi et sali, 
ducati trenta tre, tarì I, grani I. Et però che dieta cità è de la sere­
nissima signora regina vostra consorte 1, a la quale non se. pò fare exequ­
cione che primo no nde sia consultata vostra maistà et bavere el bene­
placito de quella, pertanto ne ha parso necessario donarenne del tucto 
particulare aviso a vostra maistà, la quale, informata del tucto, proveda 
et manda quello che li piace, che per nuy serà exequito. In gratia etc. 
Ex Camera, VI februarii, 1484. Excellentis vestre maiestatis humiles 
servitores et vaxalli magnus camerarius et Loysius de Raymo racionalis 2• 

Micchus etc. 
Die XV februarii, 1484, fuit transmissa per Rogerium, porterium CaJ. 

4 V. sup., II, doc. 20. 
s V. sup., doc. 45. 
6 V. sup., III, doc. 51. 
7 Leonetto Boncomito, in servizio dal 1471 almeno, d. BARONE, Le cedole, 

IX, p. 232. 

[ 49.] (a) Die ... porterium .di altra mano. 
1 Giovanna III d'Aragona (1455-1517), signora di Teano dal 1476, d. FER­

NANDEZ MuRGA, Dona Juana, p. 178. 
2 V. sup., III, doc. 35. 
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50. - 1484 febbraio 13, Napoli. 
(c. 320) Contra sindicos CaJ casalium Cusencie. 
Thesaurario. Per lo egregio Antonio Piloso, sindico de li casali de 

Cosenza Cb> 1, simo stati informati corno, per li tempi passàti, sono stati 
più coglitori et sindici de li pagamenti fiscali in <lieti casali, li quali, de 
quello che hanno recolto, se hanno retenuto appresso de loro più et 
diverse quantitate de dinari et minime hanno quelli integramente assi­
gnate a la regia Corte, in grave, propterea, dampno, preiudicio et intè~ 
resse de li homihi et universitate de <lieti casali, supplicandonce per 
questo provedamo a lloro indempnità de iusticia. Pertanto ve facimo la 
presente, per fa quale. ve decimo et, affidi àuctoritate qua fungimur, 
commictimo et comandamo che, al retèvere de epsa, debiate chyamare 
li cogluturi et sindici predicti, che ve seranno nominati per parte de 
dieta università, avante de vui et farriteve donare conto de quello, hanno 
exacto da dicti casali per causa de li pagamenti fiscali et de quello, ve 
hanno consingnato. Et, trovandovo, per la <e) visione de dicti conti, dicti 
cogluturi et sindici tenereno in mano alcuna quantità de dinari de dicti 
pagamenti fiscali, per loro exacti, li constringerite realiter et personaliter 
ad quilli restituire in vostro potere per parte de la regia Corte et tucto 
quello che ne exigerite, lo farrite bono a dicti casali in li pagamenti 
fiscali, per loro debiti; deducta tamen quella quantità, quale vorrà lo 
sindico prèdicto se habia da assingnare ad Matheo Cucozaro de Pedaci, 
lo quale voleno habia da intervenire per la loro parte, circha la instiga­
cione et recuperacione de dicti denari, a lloro ut supra fraudati. Et :non 
fate lo contrario etc. Dat(a) Neapoli, XIII februarii, MCCCCLXXXIIII0 • 

Thomas 2• Michus. 
Thesaurario Calabrie Cdl. Die XIII februarii 1484, fuit assignata Pa­

ridi Longobardo 3, presenti in Camera Ce>. 

51. - 1484 febbraio 13, [Napoli]. 
(c. 320 v) Super informacione Iohannis Cap(ua)ni. 
Dohanero. Visto per questa Camera la informacione, per vui 

piglyata, ad instancia de Iohanne Capuano de questa cità 1, che pretendea 
essere francho de la ragione de fa pyacza o vero dohana de carra trenta 

[50.] (a) Segue Cus, depenn. (b) Segue ne ha, depenn. (e) Segue presente, depenn. 
(d) Et ... Calabrie di altra mano. (e) La nota Die ... Camera è di mano diversa da quella 
degli scribi della lettera. 

1 Peluso, cf. Giornale del Banco, p. 596, n. 638. 
2 V. sup., II, doc. 20. 
3 V. sup., III, doc. 9. 

[51.] 1 Mercante di Manfredonia; cf. Fonti aragonesi, VI, pp. 8, 12-13. 
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quactro de grano, venduto a Iacobo Russo, mercante de Pistoya 2, lo 
anno precedente, da consegnare in Vinecia ad soe spese, risieo et fortuna, 
è stato provisto, actento la pragmatica che se bave, che quando vendun­
tur merces, ut supra videntur, ac si essent consignate in eo loco ubi 
« :6.t vendicio », seu ubi merces existunt 3, et la observancia de dieta 
dohana exigendi, pro huiusmodi contractibus, dietum ius plathee sive 
dohane 4, per tanto ve dicimo et per tenore de la presente, officii aucto­
ritate qua fungimur, commietimo et comandamo che, receptis presen­
tibus, la dieta rasane de pyacza o vero dohana debiate exigere, per 
parte de la regia Corte, da lo dieto Iohanne Capuano per li dieti grani, 
venduti ut supra, cossì corno se fossero stati venduti et consignati in 
questa citate. Et non fate lo contrario, per quanto havite cara la gratia 
del signor re et pena de uncze vinti cinque desiderate evitare. Dat(a) etc., 
XIII 0 februarii, 1484. Thomas 5• Miehus Cimpanus pro magistro actorum. 
Compat(er) 6• 

Directa dohanerio Manfredonie. Die XIIII 0 februarii 1484, assi­
gnata Nieolao Andree, scribe Petri Lupi 7, et per eundem Nicolao Antonio 
Gagliardo 8• 

52. - 1484 febbraio. 13, [Napoli]. 
(c. 321) Super computo dohane salis Putheolorum. 
Capitaneo. Però che Nufrio <al Pesce de questa cità de Peczulo 1 ha 

presentato in questa Camera lo cunto de la dohana de sale de dieta cità 
de lo anno 1480, lo quale fine mo non è discusso, et bisogna quillo 
mandare ad debito fine, per tanto, receputa la presente, comandarite al 
dicto Nufrio che, infra termino de dui dì, debia comparere in questa 
Camera ad liquidare el dieta cunto, altramente se procederà a la liqui­
dacione de quillo in sua absencia. Et per vostre lictere nce darite aviso 
del dì che li farite fare dieta comandamento. Non fate altramente, per 
quanto havite cara la gracia del signore re. Dat(a) etc., die XIII fe-

2 V. sup., doc. 42. 
3 È citata la ' narratio ' della prammatica · Quod non exigatur aliquid per dohane­

rior Neapolis ab extrahèntibus res emptas in apothecis dictae civitatis, del 4 giu. 
1469, cf. Capitula Regni, pp. 262-63. 

4 Si fa riferimento alle norme relative ai casi di trasporto dell'oggetto della ven-
dita, per cui cf. Ritus, De iure dohane, I-V, pp. 288-300. 

5 V. sup., II, doc. 20. 
6 V. sup., III, doc. 51. 
7 Pietro Lupo di Napoli, razionale dal 1444 e presidente di Camera dal 1494, 

cf. VoLPICELLA, Note, pp. 355-56. 
s V. sup., doc. 3. 

[52.] (a) Di seguito a mast, depenn. 
1 Arrendatore della bagliva di Pozzuoli, cf. LoPEZ, Pozzuoli, p. 178. 
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bruarii, 1484. Thomas 2• Hyeronimus Campanilis racionalis 3• Michus 
Cimpanus etc. 

Directa capitaneo Putheolorum. Die XVI februarii 1484, fuit trans­
missa per Thomasium Argentum 4• 

53. - 1484 febbraio 12, [Napoli]. 
(c. 321 v) Contra notarium Baldaxarem Scillicto. 
Thesaurero. Per vostre lictere de XII de novembro passato, restamo 

avisati che (de) li dinari receputi per notaro Baldaxarro Scillicto 1, sub­
stituto de Riczardo Aurifìce 2 in le infrascripte terre, ne havite vedute 
le soe polisse. Le quale volimo che, al recepere de queste, provedate 
haverele originalemente et quelle per cautela de le diete terre fare auten­
ticare et la copia fa( re) restare in le diete terre; et li originali manderite 
in questa Camera fìdelemente. Le quale polise sono queste, videlicet: 
polisse quactro de ducati LV, tarì IIII, grani XVIII!, recepute da li 
percepturi de Terra Nova; polisse V de ducati CXXII, tarì II, grani 
XVIII!, recepute da Ambroso de Elia, perceptore in Crespino; polisa 
una de ducati I, grani XVIII!, receputa cai dal perceptore de Albidona; 
polisse quactro de ducati LXVIII, tarì IIII, grani VIII, recepute dal 
perceptore de Rido; polisse quactro de ducati XXXIII!, tarì I, grani 
XVIII!, ricepute dal perceptore de Circhiaro; polisse quactro de ducati 
XVII, tarì III, grani XVI, recepute dal <hl perceptore de Rosita; polisse 
quactro de ducati XXXVIII I, tarì IIII, grani VIII ~ , recepute dal per­
ceptore de la Amendolara; (c. 322) polisse doe de ducati XXI, tarì I, 
recepute dal perceptore de la Bollita; polisse quactro de ducati XXXX, 
grani VII ~, recepute dal perceptore de la Nucara Ccl et de la Canna, 
casale de la Nucara. Et de ciò non fate lo contrario etc. Dat(a) etc., 
XII februarii, 1484. Petrus Cola 3• L(eonar)dus Campanilis racionalis. 
Michus etc. 

Calabrie. Die XXIII februarii 1484, fuit transmissa per magistrum 
Paulum Sclavonum 4• 

2 V. sup., II, doc. 20. 
3 V. sup., doc. 1. 
4 Tommaso Argent, scrivano di razione dal 1468, almeno, cf. BARONE, Le ce­

dole, IX, p. 221. 

[53.] (a) a corr. sul segno abbreviativo della nota tironiana per et. (b) d corr. su 
una lettera principiata. (c) La a finale corr. da una o, mediante l'aggiunta dell'asta. 

1 V. sup., doc. 13. 
2 V. sup., II, doc. 14. 
3 V. sup., I, doc. 1. 
4 Paolo Schiavone, cf. Fonti aragonesi, X, p. 54. 
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54. - 1484 febbraio 16, [Napoli]. 
Contra magnificum Nicolaum Caraczulum 1• 

Die .XVI februarii 1484, de voluntate domnorum banche, fuerunt 
assignati et mutuati CaJ tres libri uniliber annorum 1454, 1455, 1456 
magnifico Nicolao Caraczulo. 

55. - [ 1484, Napoli]. 
(c. 322 v) Super libris presentandis condam Marini de Canibus et 

Gasparem CaJ de Canibus. Contra Antonium de Lise, Nardacium, Thoma­
sium de Iacobo et Gasparem Nicolai Antoni Cbl. 

Egregie vir, fidelis regie amiceque noster carissime, salutem. Como 
sapiti, in li di proximi passati, per la maistà de lo signore re et ancho 
per questa Camera ve fo scripta, hevesseti presi li libri maiuri et <cl 

diurnali et manuali, quali erano stati compilati tanto in tempo del 
quondam Marino de Canibus 1, corno etiam in tempo de Gasparro, pre­
sente thesaurero 2, et ancho li libri sive cunti, tenuti per Antonio de 
Lise 3, Narduczo, Thomase de Iacobo 4 et Gasparro de Colantono. Et 
però che de dicti libri havimo havuti sulo li libri grandi dal septantasey 
fini a li LXXX1a et nce manchano li libri maiuri del LXXXI et LXXXII, 
con loro diurnali et manuali, et ancho bisognia che omnino si trova lo 
libro, presentato a lo dicto thesaurero per lo dicto Antohio de Lise, et (de) 
bavere lo cunto de li dinari, receputi et liberati per Gasparro de Colan­
tonio per lo pagamento de li gente de arme, et lo libro, tenuto per 
Thomase de Iacobi, signato · 2, et lo libro, tenuto per Gasparro de 
Colantoni, tanto in tempo de quondam Marino, corno del thesaurero 
presente, pertanto provederite de continente bavere dicti libri et quilli 
ad posta nce mandate per cavallaro; però usarete in questo li portamenti, 
usastivo in lo piglyare [ ... ] . 

[54.] (a) Nell'interlineo. 
1 Nicola Caracciolo (t 1492) di Napoli, doganiere della Dogana di Puglia dal 

1478, cf. Regesto delle fonti, p. 109; SPOLA, I precedenti, p. 470. 

[55.] (a) Per Gasparis. (b) La rubrica è di mano diversa da quella dello scriba della 
lettera. (e) Segue una o, depenn. 

1 V. sup., III, doc. 32 .. 
2 V. sup., doc. 18. 
3 Antonio Lisi di Sulmona, in servizio presso la tesoreria di Abruzzo nel 1468, 

presso la Dogana di Puglia, almeno, dal 1480, cf. Fonti aragonesi, XI, pp. 249, 265, 
275, 287, 298-99; Codice diplomatico, pp. 396-97; OREFICE, Funzionari, pp. 16, 56. 

4 Di Firenze, cf. Fonti aragonesi, XI, pp. 206, 209. 
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1. - 1466 maggio 15, Napoli. 
(c. 1) Inichus <al etc. Magnifico viro Nicolao de Statis, regio ma­

gistro passuum · et Grassie utriusque Aprutii 1, amico nostro car1ss1mo, 
salutem. Però che li infrascritti homini, in lo presente anno de la XIIIP 
indictione, haveno, sti la fida et securità de li banni del signore re 2, da 
la parte da fore del regno condutte ad pasculare in Puglia le infrascritte 
quantità de pecore, le quale, una cum fetibus earum, possono, per vi­
gore de li banni preditti, quelle liberamente trahere dal regno una cun Cbl 

lane et casu, che de quelle siano processe, absque solucione alicuius 
iuris et inpedimento quocumque, per tanto liberamente lassate et per­
mittate le infrescritte <bl persune et altre, per loro parte, passare per li 
passi de vostra iurisdittione et uscire {da} lo regno le pecore infrascritte 
cum lane et casu, che de esse serano processe, et anche denare, che de 
lane, pecore et crastati, per loro venduti, haverrano perceputi; de li quali 
denari, che siano perceputi de tale vendicione, ad ciò che, fine che 
altramente se liquidasse, non sia impedito lo trahere de le pecore, le 
quale una con li denari voleranno trahere, fino intanto che altramente 
serà proveduto, ve starite al loro sacramento. Item, però che per lo 
passato è stato appellacione pecudum intenderese etiam le crape, cra­
stati, purché siano interclusi in lo numero contenuto in lo bulettino de 
lo dohanero 3, et etiam de pecore mosse et favinise che se trovano in 
le massarie, licet de quelli non se faccia mencione in li bulittini, lassarese 
passare senza tollerese a li condutturi de le pecore, cussì, etiam per lo 
presente et per lo advenire, in numero pecudum, in lo quale se fa men-

[1.] (a) Sul margine superiore, a sinistra, è scritto Curie tertium tempore regìs Alfonsi 
primi anni 1452, folio 209. (b) Così. (c) Francisco ... Anorsa: lettura dubbia. (d) S 
corr. su una g. 

1 V. sup., IV, doc. 3. 
2 La libera circolazione di persone, animali, merci e beni fu concessa da Al­

fonso I a coloro che conducessero le greggi ai pascoli di Puglia, con il diploma di 
nomina a doganiere in favore di Francesco Montluber, emanato a Tivoli l'l ago. 
1447, cf. ConA, pp. 7-8. 

3 Ovvero la nota dei capi di bestiame in uscita dai pascoli, da destinarsi· al ca­
pitano della Grascia, che è prevista nelle istruzioni fissate da Alfonso I per il do­
ganiere di Puglia, cf. ibid., pp. 9-11. 
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cione in li bulettini, intendete etiam capre (c. 1 v) et crastatl m quelle, 
(in} numero contenute, et con quelle lassa te etiam passare pecore mosse 
et favanese, licet in li bulettini de esse non se facesse mencione. Item, 
havendo lo bulettino de le bacche et iumente o bestie grosse, licet con 
quelle se passeno tauri o stalluni ultra lo numero, lassatele passare 
sotto lo bolettino de lo dohanero, su lo quale è consueto passarese le 
bacche et iumente, et per ciascheuno centenaro de bestie grosse lassate 
tre bestie grosse o vero quattro per uso de li homini de le massarie, 
licet non se nde faza mencione in lo bolettino, et similìter da tre in 
quattro iumente per lo migliaro dé pecore, una cum fetibus ipsorum 
iumentorum, licet non se nde faza mendane in lo bolettino. Item, però 
che a li condutturi de le pecore l'è necessario portarese li bulettini de 
li dohaneri, per fare raysone con loro principali maistri et compagni, de 
quelli pigliate le copie et lassate ad issi portare li originali; però per 
causa de tali bulettini non pigliate cosa alcuna. Dat(a) in civitate Neapolis, 
apud Cameram Summarie, die XV maii, 1466. Nicolaus Antonius de 
Montibus locumtenens magni camerarii 4• Petrillus s(cri)b(a)n(us) acta­
rum magister 5• 

Iacobo de Monte Brandono de Ascoli 
Bartholomeo et Francisco de San Domenico de Monte 
Brandone 
Francisco et Dino de Anorsa <e> 
(c. 2) Catherino et Iacobo de Norcza 6 

Befanuzo de Nocza 
Cola de Petracha de Cantalupo 
sensale Marcho de Petrurso et Ioanne de Boccapilata 
de Rehate 
Santo <d> Petro de Roma 
item lo ditto San Petto in alia mano 
Santo Cola de lo Castello de la Freve 
Angelo de Pauluzo de Roma 
Iacobo de Cordella de Viterbo 
Evangelista de Viterbo 
messer Guido de Piccolomine de Siena 7 

Antoni de Carnesale de Fermo 
messere Hieronimo de Roma 
Ioanni Bello de Roma 

4 V. sup., I, doc. 28. 
s Petrillo Puliti, notaio, cf. Fonti aragonesi, XII, p. 27. 
6 Forse il mercante, per cui v. sup., V, doc. 12. 

pecora 343 

p. 
p. 
p. 
p. 
p. 

p. 
p. 
p. 
p. 
p. 
p. 
p. 
p. 
p. 
p. 
p. 

803 
1138 
600 
405 
499 

1738 
917 
100 
200 
993 

1525 
163 
241 
140 

1319 
1200 

7 Figlio di Carlo Piccolomini del ramo di Mandolo e di. Margherita Mignanelli, 
cf. lMHOFF, Genealo giae, p. 171. 
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Francisco de Pedicino de Nerza 
Valleriano et F rescapane de Roma 
Paulo de Domenico de Marcho de Norza 
(c. 2 v) Ioanne de Domenico de Rayano che so de Petro 
Marino de Rogeri d'Ascholi 8 · 

Piero Marino d' Ascholi 9 

Diomedes de Roma 
Geronimo Ioanne Cestone de Monte Mon(ac)o 
Bernabò de San Antoni 
!uliano de Iacobo de Amico 
Francalanza de Monte Monaco 
Gieronimo Alfonso de la Mandola 
Andrea de Marchuzo 
Benedetto de lo Monte ditto 
Nicola del Monte ditto. 

2. - 1466 maggio 9, Napoli. 

215 

p. 734 
p. 661 
p. 175 

p. 294 
p. 133 
p. 1311 
p. 2392 
p. 2364 
p. 1823 
p. 1834 
p. 3355 
p. 817 
p. 711 
p. 1873 

( c. 3) Capituli <ai, conventi uni et patti, havuti et fermati inter la 
maistà del signore re, da una parte, *** dall'altra parte, de et super la 
vendicione de la cabella de la seta de Calabria, con tutte cose, ad quella 
agiacente, et con quelle, consuete exigerese et percipere per li detenturi 
o vero cabelloti de la ditta cabella. 

In primis, la prefata maistà vende seu loca et concede la ditta 
cabella con tutte soie ragiuni et pertinencie, ad essa spettante et perti­
nente in utraque provintia Calabrie, *** per uno anno, incomenzando 
dal primo dì d'iunio proxime futuro de lo presente anno xnne indictio­
nis, per preczo seu quantità de ducati mille cinquecento, da pagarese 
per lo ditta *** in tre termini, videlicet, singulis quatuor mensibus se­
quentibus, incipiendo a data die primo iunii, ducatos quingentos a la 
regia Corte; per li quali debia dare idonea et sufficiente pregiaria, infra 
et per li 16 del mese de iulio proxime futuro. 

Item actum est inter dictas partes che, si et nunc et per li 16 del 
ditto mese de iuglio, qualsivole altra persone offererà de la ditta cabella, 
per lo ditta tempo, a la regia Corte magiare preczo o quantità, seu alias 
megliore conditione inde obtulerit regie Curie, sia licito a la regia Corte 
ad quella liberare et relassare la ditta cabella, non obstante lo presente 
contratto. 

8 Nel 1473 chiese di trasferirsi a Campli, cf. SILVESTRI, Il commercio, p. 10, 
n. 1. Non va confuso con Piero Marino di Ascoli, presente alla fiera di Lanciano, 
nel 1456, cf. GROHMANN, Le fiere, App. III, p. 380. 

9 V. n. precedente. 

[2.] (a) Sul margine superiore, a sìnistra, è scritto Curie tertium, folio 212. (b) Sul 
margine sinistro, è scritto Pro interceptis. (e) a corr. su una 1. (d) Si intenda tenuto. 
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(c. 3 v) Item similiter actum est, provisiuni, gratie o assignatiuni, 
fatte o che se facessero ad quale se voglia persona per la regia Corte et 
specialmente, allo illustre principe di Bisignano 1, hagia essere ad car­
rico de la regia Corte et de lo ditta conduttore, a lo quale basta pagare 
la quantità preditta; et, se alcuna francheza fosse fatta o se facesse per 
la regia Corte delle ragiuni de la ditta cabella o qualsevole relassatione 
de quelle, quale volesse, fosse reservate ad quillo, fossero fatte, quel 
che per tale causa non pagassero, sia auduto et exconputato a lo ditta 
conduttore ne lo ditta preczo et quantità. 

Item Cbl actum est che delle intercepte pene et emolumenti delle 
fraude et contraventiuni a li banni, che se farranno et commetteranno 
per quale Ccl se vole persona, in preiudicio delle ragiuni de la ditta ca­
bella, se degiano fare tre parte, videlicet: che la quarta parte sia de 
lo accusatore o denuntiatore seu interceptore de li ditti fraudi et con­
trabanni et le tre altre restante se debiano partire, pro eguali portione, 
inter la ditta regia Corte et lo ditta conduttore. 

Item actum est, al ditta *** per favorevele exercitio de la ditta 
cabella, siano date, expedite tutte le lictere necessarie, expediente sive 
oportune, direpte ad quale se vole barone, officiale (c. 4) et universitate 
et altre persune, et maxime, per banni, se haverranno da fare per con­
servatione et aumento de li deritti de la ditta cabella, (per) executione 
de quelli contra li contravenienti. Et, restando la ditta cabella a lo ditta 
*** che non sia incartata infra li ditti 16 dì de iuglio primo futuro; 
delle ragiuni, frutti, redditi et proventi de la ditta cabella, ad isso inde 
ut supra spettante et pertinente, non sia tanto <dl dare cunto alcuno, ma 
se degiano ad isso et sua comodità integralmente applicare. Expedita, 
firmata et conclusa in Castro Novo Neapolis, nono maii, 1466. Rex 
Ferdinandus. Nicolaus Antonius de Montibus locumtenens magni came­
rarii 2• Pascasius Garlon 3 • Petrillus s(cri)b(anus) actorum magister 4 • 

3. - 1466 maggio 29, Napoli. 
(c. 4 v) Inichus <al etc. Nobili viro notario Amico Angeli de Civi­

tate Sancti Angeli, generali super cabella Grassie Aprutine provincie 1 etc. 
Quia, viso computo et no(mi)ne viri nobilis Honufrii de Burgrello · de 

1 Luca Sanseverino (t 1470 ca.), principe di Bisignano dal 1463, almeno, conte 
di Belcastro e Tricarico, cf. Archivio Sanseverino, ni 78, 82, 85, 89, pp. 11-13. 

2 V. sup., I, doc. 28. 
3 V. sup., III, doc. 2. 
4 V. sup., doc. 1. 

[3.] (a) Sul margine superiore, a sinistra, è scritto Curie tertium, folio 215. (b) -ve 
corr. da una m. (e) i corr. su una e. 

1 Amico d'Angelo di Città Sant'Angelo, presente alla fiera di Lanciano del mag. 
1447, cf. Fonti aragonesi, VII, pp. 112, 126; GROHMANN, Le fiere; p. 244. 
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civitate Theatina, olim dohanerio pecudum Pennense provincie 2, in anno 
nuper elapso 7e indictionis 3, inventi sunt nonnulli debitores debere sol­
vere regie Curie ius diete fide in ditta anno, pro bestiis eorum, pascu­
lantibus in territoriis diete Pennense provintie, qui, ante quam solverent 
ius diete fide, recessei;unt, quorum bestie per dictam Curiam numerate 
fuerunt, restantes ad solvendum ius diete fide seu partem ipsius, prout 
inferius annotatur, et nonnulli alii inventi fuerunt qui clam et furtive Cbl 

in viciis, territoriis cum dietis eorum bestiis, pascularunt, non soluto 
per eos iure diete fide, in penam a iure statutam scienter et temere inci­
dende, in ipsius regie Curie preiudicium atque damnum, propterea vobis, 
regia qua fungimur auctoritate, commietimus et mandamus quatenus 
statim, receptis presentibus, cogatis et compellatis subscriptos debitores 
diete regie Curie ad solvendum et satisfaciendum vobis, pro parte diete 
regie Curie, iura fide prediete pro dietis eorum animalibus, pascua su­
mentibus in dietis territoriis diete Pennensis provintie, prout inferius 
particulariter annotatur. Pecuniam vero, per vos recolligendam et per­
cipiendam, in manibus et passe magnifici Pasquasii Diaz Garlon, regii 
maioris guardarobbe et castellani Castri Navi Neapolis 4, (c. 5) assignetis 
pro parte regie Curie supradicte recepturi ab eodem de huiusmodi solu­
cione debitam apodixam, vobis ad cautelam omni tempore valituram. 
Dat(a) in civitate Neapolis, apud regiam Cameram Summarie, die 
XXVIIII mensis maii XIIII indietionis, 1466. Nieolaus Antonius de 
Monti bus locumtenens magni camerarii 5 • 

Nomina vero dietorum debitorum et quantitates pecuniarum sunt 
hec, videlicet: 

Marinus Angelo de Castromontis restat im· pendenti, 
pro pecudibus 287, in ducatis 7 venetis, sunt in moneta 6 

Asculanus de Castromontis, pro pecudibus 97, restat in 
pendenti ducato uno veneto, in moneta 
Baptista de l'Ostinata, Tutaro Mangiarape et sodi, pro 
iumentis 140, restant in pendenti ducati XI veneti, sunt 

d. 7.3.10 

d. uno gr. X 

in moneta d. 12.0.10 
Andreas Iacobus Russi et Iulius de Cerqueto de Valle 
Siciliana, pro bestiis 52 grossis Ccl, restant in pendenti 
ducati 10.2 veneti, sunt in moneta d. 
Salvator de Martucio de Fano de Adriano, pro bestiis 

11.2.4 

2 Penne fu sede della Doganella d'Abruzzo, creata non prima del 1447, cf. GEN-

TILE, Lo stato, LXIII, p. 25. 
3 Onofrio Bucciarelli, cf. Collezione, IV, p. 21. 
4 V. sup., III, doc. 2. 
5 V. sup., I, doc. 28. 
6 Al cambio del ducato veneto a undici carlini del regno. 
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grossis 12, restat in pendenti ducati 2.2 veneti, sunt 
in moneta d. 
Ioannes Iacobus de Santo, dittus Ioannes Gatta et An­
gelus notarius Amici de Aquila, pro pecudibus 327 quas 
tenuit in territorio Pianelle, restat in moneta d. 
Antonutius donni Berardi, pro bestiis 80 et bacchiis et 
caballinis XV, (c. 5 v) restat in pendenti ducati 9, in 

2.3.4 

21.1.15 

moneta (d. 9.4.10) 
Petrus Capocia de Castromontis, qui pasculaverat cum 
pecudibus 700 in territorio Moscufi et non solvit ius 
diete fide et recessit absque solucione ipsius, debet 
solvere in moneta d. 46.1 

Ipsi sunt debitores debentes solvere :6.dam, qui clam et furtim 
pascularunt cum eorum bestiis, videlicet: 
Accepta de Sancto Stephano, pro pecudibus 160, 
qui clam et furtim pasculaverat in territoriis 
diete Pennensis provincie, debet solvere d. X tr. II gr. XVI 7 

Bissius de Sancto Stephano, habitator Montis 
Silvani, pro pecudibus 100, debet solvere d. 6.3 
Bucius de Perul(l)o de Caram(ani)co, pro pecu-
dibus 150, debet solvere. d. 9.4.10 

Et pro expensìs positis pro sòlutis per dic-
tum dohanerium, pro . recolligenda supraditta 
pecunia a predittis pecorariis d. 4 .2. 7 

Sansonectus rationalis 8• Petrillus s(cri)b(a)n(us) actorum magister 9• 

4. - 1467 maggio 26, Napoli. 
(c. 6) Ex <a> previsione facta in regia Camera Summarie. 
Quoniam per inspeccionem librorum et computorum, per magni­

:6.cum condam Franciscum Monliber, dohanerium Dohane pecudum 1, in 
dieta Camera productorum et presentatorum, nec non ex relacione cre­
denciorum et aliorum officialium eiusdem Dohane, in eadem Camera 

7 Secondo una fida di sei ducati veneti per ogni gregge di cento pecore; ma 
sull'entità del tributo, fissata nel 1450, cf. MusTO, La regia Dogana, p. 28, n. 18. 

8 Sansonetto d'Alessandro, in tale carica, almeno dal 1456, cf. Codice, p. 58; 
SILVESTRI, La gabella, p. 169. 

9 V. sup., doc. 1. 

[ 4.] (a) Sul margine superiore, a sinistra, è scritto Comune secundus anni 1465, folio 
228. (b) i corr. da una e. (c) Così. (d) Per sic. 

1 Francesco Montluber (t 1459), commissario della Dogana dal 1444 al 1447, 
poi doganiere fino al 1458, cf. DE DoMINICIS, p. 62; MusTO, La regia Dogana, 
pp. 17, 20. 
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facta, constat homines provincie Terre Laboris et Comitatus Molisii sol­
visse pro eorum pecudibus, in partibus Apulee descendentibus ad pascua 
sumendum, ducatos sex pro quolibet centenario, ex quo sunt adeo pro­
pinqui et convieini diete provintie Apulie <b>, quod in dieta provintia 
Terre Laboris suas pecudes tenent, ad pascua sumendum in partibus Apu­
lie <b>, et noviter expositum fuerit diete Camere, pro parte Thome, pa­
storis de Supino, et sociorum, quod exponentes ipsi, ducentes ad dietas 
partes Apulie eorum pecudes ad sumendum pascua red(eu)ntesque ad 
eorum domos cum ipsis pecudibus, per magnificum virum Gasparem de 
Castigliono, diete Dohane dohanerium 2, compulse <e> fuerunt ad solven­
dum ducatos septem pro quolibet centenario, contra consuetudinem pre­
dietam, diutius observatam, propterea mandetur <lieto dohanerio quod, 
ad omnem requisitionem predieti Thome et sociorum eius, restituere 
debeat eisdem dictum ducatum unlim pro quolibet centenario, plus 
exactum ut supra; et deinde in antea, pro futuro, exigere debeat ab 
eisdem et aliis diete provincie, a loco uhi dicitur Da la via in su, ad ratio­
nem de ducatis sex pro quolibet centenario pecudum, cum sit <d> per 
dietam Cameram provisum et decretum fuerit, rationibus et causis supra 
narratis. Nec contrarium etc. Dat(um) Neapoli, 26 maii, 1467. P(etrillus) 
s(cribanus) a(ctorum) m(agister) 3 • 

5. - 1467 maggio 27, Napoli. 
(c. 6 v) Ex <a> provisione facta in regia Camera Summaria. 
Quia ex relacione credenzeriorum Cb> Dohane pecudum nec non Petri 

da Lucio Cc> de Aquila 1, in dieta Camera facta, constat eundem Petrum 
fideiussorem pro certis gargaris, qui damnum intulerunt in bonis abbatie 
Sancti Ioannis in Lamis, incidendo arbores fructiferas, quod damnum 
extimatum fuit, per dohanerium et credenzerium predietos, in ducatis 
duodecim, propterea mandetur dieta Petra de Alucio, fideiussori ut supra, 
ad penam unciarum quatuor, si per eum contra fiet, a bonis suis exigen­
dam et regii fisci comidis applicandam, quatenus, receptis presentibus, 
consignare debeat dietos ducatos duodecim venerabili viro Petro ed Bal­
neo, reverendissimi domni cardinalis Theanensis, diete abbatie commen­
datarii2, procuratori, reservato dieta Petra de Alucio iure agendi contra 

2 V. sup., II, doc. 17. 
3 V. sup., doc. 1. 

[5.] (a) Sul margine superiore, a sinistra, si legge In eodem folio. (b) z corr. su 
una c. (c) L con. da una lettera principiata. 

1 Pietro Alucci, arcidiacono del capitolo teatino dal 1494, cf. Collezione, II, 
n° III, p. 81. 

2 Nicola Forteguerra (t 1473), vescovo di Teano dal 1458, cardinale dal 1460, 
cf. EUBEL, pp. 13, 249. 
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predictos principales. Nec se c(ontrarie) agat etc. Dat(um) Neapoli, die 
XXVII maii, 1467. Petrillus 3 etc. 

6. - 1472 agosto 20, Napoli. 
(c. 7) Dohanerio <a>. Per lo magnifico messere Nicola de Statis 1 è 

stato referito in questa Camera essereno restati d'accordio insieme, per 
utilità de questa Dohana, li territorii de Sancta Nicandro et Cagniano 
deverenosi brusari; per tanto, se cossì è et alias parendone expediente 
et necessario per utilità de la regia Corte, fate suis debitis temporibus, 
ditti terreni siano brusciati. De li altri territorii necessarii per la Dohana 
preditta, atteso che li carrichi de issi ad vui spette, provedati, secondo 
ad vui et a li altri officiali de questa Dohana, ad chi spette et incombe 
parere expediente, per indemnità de essa Dohana, provederse et deverse 
providere, declarandone che tutto damno et detrimento, ne sequesse a la 
dieta Corte et ad essa Dohana, serrà sopra de vui et ad vui se imputerà, corno 
ad quello ad chi spette et de zo è el carricho. Et, se per questa Camera 
altro nce serà da providere et ordenare, vui, chi de tutto havete et devete 
havere noticia, consultate et avisate et per questa Camera serrà de su­
bito provisto ad quanto besogniarà. Et de la receptione de la presente, 
per vostre lictere ne darete aviso ad questa Camera. Ex regia Camera 
Summarie, Neapoli, die XX0 mensis augusti v• indictionis, 1472. Post 
dat(a). Per parte de li illustri signori duca d'Andre 2 et duca de Venosa 3 

et altri, chi haveno territorii in Terra d'Otranto et Basilicata, se cerca 
(c. 7 v) volere sapere se per la Dohana se vorranno pigliare loro ter­
ritorii pro futuro anno et quali et quanti de quilli et signanter, alcune 
loro defese et demanii, però che, non essendo de zo certificati, intendeno 
locare issi territorii, defese et demanii ad altri, chi li vorrà conducere 
et locare da loro. Vui, a lo quale lo carricho de zo pertene et che nce 
possete et devete providere, curate et fate che de ciò siano avisati in 
tempo, che quilli, non se volessero per la Dohana, si possano concedere 
ad altri et che, da po che li havessero concesi, non sia fatta novità ad 
quilli ad chi per issi concesi fossero, che non Cb> fosse cc> senza danno et 
preiudicio de quilli; et nichilominus etiam de ciò avisate questa Camera, 
acciò che se possa satisfare a loro domanda. Et in questo non comettate 

3 V. sup., doc. 1. 

[6.] (a) Sul margine superiore, a sinistra, è scritto Curie X0 anni 1472, folio 11. 
(b) che non nell'interlineo. (e) Corr. su fatta. 

1 V. sup., IV, doc. 3. 
2 Francesco del Balzo (t 1483), duca d'Andria dal 1442, almeno, consigliere del 

S. r. Consiglio dal 1453 al 1457, cf. Privilegii, p. 4; Regesto della Cancelleria, n° 94, 
-p. 18; GENTILE, Lo stato, LXII, p. 4, n. 1. 

3 Pirro del Balzo, v. sup., I, doc. 30. 
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negligentia alcuna, ché, danno alcuno seguendo ad qualsevole, vui, eo 
casu, lo haverete ad satisfare. Dat(a) ut supra. 

7. - 1472 agosto 27, Napoli. 
(c. 8) Inichus (al etc. Nobili et egregio viro Cole Cozette de Aquila, 

uni ex officialibus regie Dohane pecudum 1, fideli regio et amico nostro 
carissimo, salutem, Cum, annis preteritis, fuissetis ordinatus officialis in 
gubernatione et locatione diete Dohane, in partibus provintie Terre Bari, 
et in eodem officio bene et fìdeliter et laudabiliter gessistis reddidistisque, 
exinde, de eadem administratione ratione(m), in eadem Camera, quare vo­
lentes, tam super gubernatione, locatione et aliis que ad huiusmodi offi­
cium spectant et pertinent, tam in ipsa provintia Terre Bari, quam in 
provintia Basilicate, pro futuro anno Vle indictionis, providere, tenore 
presentium, officii auctoritate qua fungimur, commictimus et mandamus 
vobis quatenus, receptis presentibus, ad dictas provintias Terre Bari et 
Basilicate, terras et partes earumdem personaliter conferentes, territoria, 
herbagia et alia, que necessaria pro locatione et gubernatione Dohane 
predicte vobis videbuntur, pro Dohana ipsa capiatis et custodiatis, capi 
et costodiri diligenter provideatis; faciendo et gerendo omnia, que ad 
dictum officium spectare et pertinere noscuntur, si et prout, in anno 
presenti ve indictionis et aliis preteritis, exercuistis et administrastis, ut, 
tempore descensus Dohane predicte, valeatis in territoriis et locis pre­
dictis animalia diete Dohane commode collocare; observantes propterea 
in hiis instrucciones et capitula alias, super gubernatione Dohane (c. 8 v) 
predicte emanatas et emanata. Et, cum, ut informamur, territorium Ga­
rignoni dicatur utile et necessarium pro Dohana ipsa, illud, si vobis 
videbitur, etiam capiatis pro usu Dohane predicte illudque custodiatis et 
custodiri faciatis una cum aliis territoriis, per vos ad usum Dohane pre­
dicte capiendis; ita et taliter quod vestra cupla (bl et defectu diete Dohane, 
pro <lieto anno VI· indictionis, non succedat aliquod detrimentum. Insu­
per mandetis presentium tenore atque requiratis, ex regia, nostri parte, 
donnum Colucium 2, qui caveat passus et omnino, pro <lieto futuro anno 
Vle indictionis, affidare animalia, tam grossa, quam minuta, in territoriis, 
per vos ad usum Dohane predicte eligendis et capiendis, ipseque nulla­
tenus se intromictere debeat in dictis territoriis, maxime pro fida anima­
lium prèdictorum. Mandantes propterea, per has easdem, illustribus et 
magnificis ducibus, principibus, comitibus, baronibus et omnibus et sin­
gulis officialibus, tani maioribus, quam minoribus, universitatibus quoque 

[7.] (a) Sul margine superiore, a sinistra, è scritto Curie X0 , folio 12. (b) Per culpa. 
(e) Ripetuto. 

1 Cola Cozzetta, in servizio fino al 1487, almeno, cf. VoLPICELLA, Note, p. 327. 
2 Giovanni Coluccio di Montereale, cf. Fonti aragonesi, III, n° 1048, p. 146. 
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et particularibus personis dictarum provintiarum et cuilibet ipsorum sub 
pena ducatorum auri mille, a quolibet contrafaciente exigenda et fisco 
regio applicanda, quatenus in exercitio et administratione officii predicti, 
cum omnibus et singulis ad ipsum officium spectantibus et pertinentibus, 
vobis faveant, pareant, assistant et intendant favoribus necessariis (c. 9) 
et <cl oportunis prestentque auxilium, consilium et favorem, totiens, quo­
tiens fuerint per vos seu alium vestri nomine et parte requisiti, vel 
alter ipsorum fuerit requisitus. Nec contrarium faciant, aut alter ipsorum 
faciat, si regiam gratiam caram habent et habet iramque et indignationem 
ipsius ac penam predictam cupiunt et cupit evitare. Dat(a) in eadem Ca­
mera, die XXVII mensis augusti V0 indictionis, 1472. Nicolaus Antonius 
de Montibus locumtenens magni camerarii 3• L(eonar)dus Camp(ani)lis etc. 

8. - 1472 dicembre 30, Napoli. 
(c. 9 v) Inichus <al etc. Magnificis et nobilibus viris Gaspari de Ca­

stì.gilono, regio dohanerio Dohane seu mene pecudum Apulee 1 creden­
zerioque Dohane ipsius et aliis quibusvis officialibus ipsius Dohane ad 
quos seu quem spectabit, amicis nostris carissimis, salutem. Noviter a 
regia maiestate recepimus licteras clausas, omni qua decet sollemnitate 
vallatas, inter alia continentes capitulum tenoris qui sequitur: 

Rex Sicilie etc. Spectabilis et magnifici viri, collateralis, consiliarii, 
fideles nostri dilecti. Nui volimo che lo dohanero, crede( n )zero et tutti 
altri officiali deputati in la nostra Dohana de le pecore de Puglia, da equa 
innante, se prendano, in conto et parte di pagamento de loro provisione, 
400 ducati, che se farranno et pervenerranno de le pene che se conmet­
terranno in la ditta Dohana, per contravenire ad le ordinacione et statuti 
de ditta Dohana et per non dare materia a li pecorari de fare male. Le 
quale pene non se habeano ad remettere, ma exigere da quelli che in 
esse incurreranno, spartendo et dividendo ditti ducati 400 fra ditti of­
ficiali per rota (bl di ciaschuno, sì che ogni uno habia ad prendere (da) 
detti quattrocenti ducati, in parte de pagamento de sua provisione, la 
rata che li contengerà; et non facendoli, tanto mancho habiano de havere, 
in forma che la Corte omnimodo habia ditti 400 ducati. Però ve com­
mandamo che, receputa la presente, notificate Ccl a lo dohanero et offi­
ciali preditti de ditta Dohana tale nostra voluntà (c. 10) et che facciano 
exigere le pene preditte da quilli che li incurreranno senza remissione 
alcuna et de le ditte pene habiano ad fare quaterno et darende conto 
ogni anno. Et vui in li conti, che da equa innante vederite Cd> et exami-

J V. sup., I, doc. 28. 

[8.] (a) Sul margine superiore, a sinistra, si legge Curie X0 , folio 42. (b) Per rata. 
(e) La seconda i corr. su una a. (d) v corr. su una r. 

1 V. sup., II, doc. 17. 
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narite de lo dohanero preditto, d'tcha lo pagamento suo, et de li ditti 
officiali, per causa de loro provisione, comprehenderite et excontarite li 
ditti quattrocento ducati de le pene preditte; sup(ra) li quali et de li 
quali denari et non de altri volemo se faza lo complimento de loro 
provisione. Et ponendo isso dohanero, in lo rendere de sui conti, bavere 
fatto lo complimento de sua provisione et de altri officiali de quella 
Dohana de altra specie de denari, che de le pene preditte, fine a la 
summa de quattrocento ducati, corno è ditto, non ce Ile admitterite. 

Quibus quidem regiis licteris, sic ut premictitur, coram nobis pre­
sentatis et per nos cum ea qua decuit reverentia receptis, volentes, ut 
tenemur, regiis obedire mandatis, vobis dicimus, precipimus et manda­
mus quatenus, tenore preinserti regii capituli, per vos diligenter actento 
et in omnibus inviolabiliter observato; ipsas preinsertas regias licteras ac 
omnia et singula, in eis contenta et expressa, (c. 10 v) exequamini et 
effectualiter adimpleatis iuxta ipsarum seriem et tenorem. Et contrarium 
non faciatis etc. Et de receptione presentium, per vestras licteras certi­
fìcatorias, presentium latori consignandas, nos cerciorare debeatis, aliter 
iterum ad vestras expensas mictetur alius nuncius. Dat(a) Neapoli, in 
eadem Camera Summarie, die penultimo decembris Vie indictionis, 1473 2• 

Thomas Vaxallus 3• L(eonar)dus Cam(pani)lis pro magistro actorum; 

9. - 1488 ottobre 30, [Napoli]. 
(c. 11) Dubia CaJ declarata per excellentes et magnifìcos dominos lo­

cumtenentem et presidentes regie Camere Summarie, spctantia ad offi­
cium regie Grascie etc. 

Im· primis, si romani o altri patruni de pecore o altre bestiame, 
se fosse fore del regno, mandassero le ditte pecora et bestiame dentro 
del regno, in Dohana, ad pasculare et affidare o del CbJ signore re o da 
altri signori in ditto regno, in dieta Dohana, si vendessero de le ditte 
pecora et bestiame et altre spettante ad Grascia, si sono tenute ad paga­
mento alcuno per la ditta vendita, per vigore de la ditta affidacione. 
Fuit provisum quod animalia exterorum hominum, que erunt affidata 
per ipsum· capitaneum, solutis iuribus solitis debitis et consuetis regie 
Dohane, possit libere reverti absque ulteriori solucione; si vero ipsa 
animalia venderentur in regno et translatum foerit dominium ipsorum a 
regno, iura Grassie consueta ( solvantur). 

Item, si li ditti homini cci del CbJ regno mandassero loro bestiame 

2 L'anno è calcolato secondo lo stile della natività. 
3 V. sup., II, doc. 20. 

[9.] (a) Sul margine superiore, a sinistra, è scritto Curie XV, 1488, folio 83. (b) Si 
intenda dal. (e) h corr. su una d. (d) Così. (e) Corr. da devero. (f) Di seguito a 
ad, scritto, come sembra, anzi tempo. (g) Per stature. (h) Si intenda per la bulletta de 
piccole cose, che vorriano vendere, a la Cassa preditta, tanta lontano. 
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ad pascere et a lo agliandare porci, si per lo ameglioramento (c. 11 v) 
de li ditti bestiame in ditta regno so tenuti ad pagamento, quando si 
volessero retrahere in detreto <d>, et corno se deveva pagare. Fuit pro­
visum quod, habita veridica informacione de eo quid tempore regis Al­
fonsi observebatur, illud observetur, prout erat ilio tempore solitum et 
consuetum. 

Item, chi volesse cavare dinari del <b> regno, pagando certo preczo 
per dieta exitura, si se pò fare et cum quale preczo. Fuit provisum quod 
dictus capitaneus non permictat extrahi aliqua quantitas pecuniarum, 
absque licencia regie maiestatis vel eius Camere Summarie. 

Item, serrà moletteri che exirranno fare del regno per andare vit­
turando in lontani paysi, se possi portare de 20 ducati in suso, per loro 
spese. Fuit provisum quod, consideratis qualitate personarum, distantia 
loci et numero bestiarum, licentiam tradat dictus capitaneus extrahendi 
pecuniam pro ipsis expensis, infra numerum viginti ducatorum, vice qua­
libet, et non ultra. 

Item, si deveno <eJ pagare tutte le infrascripte cose a lo officio de 
la Grassia, videlicet, zaffarana, zuchari, pepe, cannelle, nucce de men­
dole (c. 12) et cose de speciaria, sale, mèle, cera et confetti. Et qualunca 
altre cose potessero essere che non pagasse ad Grassia, se variano sapere 
et notare in scriptis, maxime perché si dice nel privilegio: « cose co­
mestibile » 1• Fuit pro( visum) quod dictus capitaneus de premissis se 
informet de eo quid hactenus erat consuetum et regiam Cameram faciat 
cerciorem. 

Item, si certi baruncelli et signori nel regno, vicini a lo Imperio et 
hanno castelle ne l'Imperio, vicini ad li altri del regno, vogliano mandare, 
per loro usu, de li frutti de le terre, hanno in lo regno, ad loro castella 
fora del regno, dove parte del tempo stanno et habitano, se deveno pa­
gare nente de tale exitura. Fuit provisum quod dictus capitaneus de 
premissis .fìdeliter se informet, quid erat consuetum, et regie Camere 
rescribat. 

Item, sonno in ultime confine del regno alcuno castello, che hanno 
soliti andare ad vitturare et ad carnare legna con loro bestiame et simi­
liter ad arare con bove, fore del regno, con permissione de remettereli 
et, quando li vendessero, de pagare (c. 12 v) lo diritto de la Corte. 
Et quello è solito fare, perché queste castelle se spesano tutte in quelle 
de Roma, et, altramente (fJ, ad pena porriano vivere. Fuit provisum quod 
dictus capitaneus, habita per eum cautione, de revertendo permictat. 

1 Si fa riferimento alla ' dispositio ' della prammatica del 20 gen. 1471, Quod 
iudices quicumque a litigantibus trigesimas sive sportulas non exigant et non exigatur 
iura passuum exiturae, riveduta poi (per effetto della prammatica Aurum, argentum 
et animalia extra Regnum non sunt extrahenda, del 19 ott. 1486), solo per quanto 
prevedeva in materia di prodotti di pregio, cf. Capitula Regni, pp. 272-73, 299. 
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Item, accade venire uno homo extra regnum con uno cavallo o 
con altra bestia,. quale non se cognosse essere regniculo, se de questo se 
deve stare al sacramento de lo veniente ndel regno, si fosse forestero sì 
o non. Fuit provisum quod de equis parve statute (gJ et modici valoris, 
in euro casum in quem, aliter transiens, transire non posset, stetur sa­
cramento transeuntis. 

Item, si fosse alcuno regnicolo che fosse molto lontano per uscire 
fora del regno, con uno cavallo, minasse per suo usu, et non potesse 
dare plegiaria, si de questo ne deve stare· a lo sacramento suo de remet­
terlo in lo regno. Fuit provisuin idem ut in proximo etc. 

Item, sonno certe castelle, vicino a lo Imperio et distante de dece 
otto et sei miglia da la Cassa deputata de la Grascia, dove stanno passa­
geri ad guardia de li passi (c. 13) de ditti lochi, li quali voleano vendere 
de le cose pertinente de lo officio et quelle non in grande quantitate e 
de valore. Et, per essere distante et lontani de la ditta Cassa, li vorriano 
vendere con licentia de alcuno, deputato in quilli passi da lo officiale 
de la Grascia; ché, non permettendose quello, la Corte nde venerrà in 
damho, per non venireno le persone per la bulletta a la Cassa preditta, 
tanta Cct> lontano, de piccole cose che vorriano vendere ChJ, ché per que­
sto se retarderiano ad non venderli. Et in quisti lochi è stato solito 
daresence licentia de teneresende bono cunto a la ditta Cascia. Fuit pro­
visum quod servetur solitum et consuetum, taliter, tamen, quod Curia 
non defraudetur. 

Item, la Corte have deputate quattro Casse, una in Teramo, la altra 
in Iulia, l'altra in Aquila et un'altra in Tagliacozo. Et per lo usitato pas­
sato et per utile de la regia Corte, in Monte Reale et in la Amatrice, 
in Ciculi, Pretella, in Avezano, in Santo Gilio foria bisogno deputarence 
homini, che facessero bullette de piccule cose, per essere ditti lochi di­
stante da le ditte Casse, che non veneriano mai le persune de quilli lochi 
ad pigliare le bullette da le ditte quattro Casse ordinate (c. 13 v), per 
piccole cose che loro volessero vendere. Et, quando questo non se facesse, 
la Corte ne veneria in danno et serrianonce grandissime querele che per 
ogni piccola cosa venessero ad ditte Casse, de li quali in ditti lochi se 
porriano tenere bon cunto. Fuit provisum idem ut in proximo. 

Item, la Corte ha ordinato ndel ditto officio quindice passageri ad 
cavallo et certi altri ad pede. El capitaneo, per essere più expediente et 
utile a la regia Corte, nce vorria providere con magiore guardia et con 
non farence magiore spesa, quella che nce ha ordinata la Corte; ché, 
dove la Corte ha missi circa cinquanta passageri fra ad cavallo et ad 
pede, isso capitaneo nce nde ha deputati appresso cento, che tutti sta­
ranno ben contenti et faranno megliore guardia et con magiore fede . et 
lialitate, et, dove primo era uno passo, mo nce nde seranno dui, che 
non poranno fraudare l'uno sencza l'altro. Et, si questo è bono ordine, 
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se farrà con licentia de vostra maistà. Fuit provisum quod fiat ut expo­
nitur et taliter quod una eadem impensa sufficiat omnibus, non excedendo 
forma Cdl ordinatam. 

(c. 14) Item, ordinarse li salarii a li casseri et credenzeri de le 
Casse preditte. Fuit provisum quod solvantur provisiones solite et 
consuete. 

Item, le doe preditte Casse de Teramo et de Iulia hanno le loro 
intrate de l'exitu de li grani, più che de altre cose, et questo anno 
hanno poco fruttato, per la prohibitione de li grani, fatta per lo illustre 
signore prencepe 2• Et, stante ditta prohibitione, quelle Casse non frut­
tariano niente, et, però, , isso capitaneo in Tronte et in le ditte Casse 
non vorria fare altra spesa, che quella paresse a le vostre magnifiche 
signorie. Fuit provisum quod capitaneus predictus observet provisionem 
et prohibitionem, factam per illustrissimum domnum principem Capue, 
et interim de oportunis custodibus in dictis locis provideat. 

Item, li cunti de le ditte . Casse se soleano mandare ogni sei misi 
et che, mandandose ogni due misi, nce correda spesa. Vostra magnifica 
signoria li piacza providere in questo etc. Fuit provisum quod quolibet 
semestri dictus capitaneus transmictat dictum compotum. 

(c. 14 v) Item, quando se volessero vedere il numero de le bestie, 
se cavassero lo anno, intendano vostre magnifiche signorie che mai fo 
fatto cunto de castruni, de li quali se cavano sencza numero, per non 
impedire la Dohana; ché li castrati non impedevano Dohana, ma sì le 
pecore etc. Idem ut in proximo. 

Item, sonno certi lochi fora de lo officio, corno è in quello de la 
Amatrice, dove le pecore che retornano da Puglia vanno ad pasculare, 
nel tornare che fanno da Puglia, et parteno da fora del regno sencza 
alcuno pagamento. Et imperò si deputerà illa(c) uno passagero, che 
haverà cunto et noticia de tutte pecore et altre bestiame, passasse da 
llà; et cussì in altri lochi, fore de ditto officio, se deputeranno li ditti 
passageri et homini de notare ditte bestiame. Fuit provisum quod fiat 
ut exponitur. Expedita in regia Camera Summarie, XXX0 mensis octobris, 
1488. Iulius de Scorciatis locumtenens magni camèrarii 3• Franciscus 
Coronatus pro magistro actorum. 

2 Ferrandino (1467-96) di Alfonso II d'Aragona e Ippolita Maria Sforza, prin­
cipe di Capua dal 1467, luogotenente generale del regno dal 1482 e, come tale, in 
·armi in Abruzzo nel 1482, nel 1485 e nel 1487, cf. MINERVINI, Re Ferrandino, pp. 
15, 23, 27, 31. . . 

3 Giulio de Scorciatis di Castelluccio, aggregato al seggio di Montagna nel 1480 
e fuggito dal regno nel 1498, giudice della Vicaria dal 1482, r. consigliere dal 1483, 
auditore dal 1484, avvocato fiscale e luogotenente del gran camerario dal 1486, cf. 
ToPPI, I, pp. 113, 212; II, pp. 224-25; VoLPICELLA, Note, pp. 439-41. 
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1. - 1490 agosto 27, [Napoli]. 
(c. 13) Calabrie Ca> Ultra. 
Cedulare provincie Calabrie Ultre, tradditum magnifico Baptiste de 

Vena, regio thesaurario eiusdem provincie 1, continens quidem generalem 
et distintam civitatum, castrorum, locorum et terrarum diete provincie 
focolariorum numeracionem, de recenti mandato et ordinacione sacre regie 
maiestatis factum, oh quam numeracionem merito ostenduntur et resul­
tant nonnullarum et dietis civitatibus <b>, terris, castris et locis, diversis 
casibus diminutis in numero foculariorum, exgravacione <e>, ita ut, iure 
optimo, tam civitates, loca, castra et terre diminute, quam aucte, equali 
ante et pro iusticia, subeant et substineant quod complet et pro numero 
foculariorum incubit. Et inde dietus thesaurarius debeat, iuxta presens 
ipsum cedulare, exigere ab infrascriptis terris iura foculariorum et salis 
annuatim, hoc modo, videlicet: pro iure foculariorum, ad rationem coro­
natorum decem pro quolibet foculari, et pro iure salis thumuli unius et 
medii pro quolibet foculari, ad rationem scilieet de coronatis quinque et 
granis duobus pro quolibet thumulo; computato iure mensurature in 
tandis et terminis consuetis, videlicet tercium foculariorum et medii 
thumuli salis in presenti tanda mensis augusti, aliud tercium cum medio 
thumulo salis in tanda nativitatis Domini et ultimum tercium cum 
medio thumulo salis in tanda Pasce resurrectionis, cuiuslibet anni et 
cuilibet universitati 2• A quibus iura ipsa exiget, dari mandet sal eis 
contingens, iuxta taxam infrascriptam, ita tamen quod diete regie inaie­
stati et filiis, heredibus et successoribus in regno non Cd> causetur preiudi­
cium, seu aliqua inducatur renunciacio focularibus aliis, in non parva 

[1.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originali ce­
dulario, constat. (b) Corr. da civibu, depennando -bu e aggiungendo -bus soprascritto 
(e) Così. (d) Nell'interlineo, in sostituzione di cum, depenn. (e) A aggiunta da altra 
mano. (f) I corr. su una S. 

1 Battista de Vena, in tale carica, almeno, fino al 1495, cf. MINERVINI, Re Fer­
randino, p. 201; MASTROJANNI, Sommario, p. 595; MAZZOLENI, Gli apprestamenti, 
p. 132. 

2 I criteri di esazione sono editi in SILVESTRI, La popolazione, p. xm, n. 21. 
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summa et numero repertis; que focularia minime in presenti cedulare 
notantur, sed, ut populi habilitentur, mandato et ordinacione diete regie 
maiestatis extiterunt, pro nunc, suspensa et infrascriptis civitatibus, ca­
stris, terris et locis minime focularia illa descripta aut aliter posita. 

(c. 13 v) Mons Leonum ducatos quingentos de auro 
Stile ducatos quatricentos 
baronie Gruptarie ducatos quatricentos octuaginta 
quinque 
Terranova cum casalibus ducatos mille centum 
Burrellum ducatos tricentos septuaginta quinque 
Rosarnum ducatos ducentos triginta 
Melicucca cum casali Drosi ducatos tricentos 
baronia Sancti Georgii ducatos sexcentos 
Tropea cum casalibus ducatos octigentos quinquagirita 
(c. 14) Mocta Filocastri ducatos tricentos quatuordecim 
Briaticum ducatos tricentos nonaginta 
Misianum ducatos ducentos nonaginta 
Squillacium ducatos quatricentos septuaginta septem 
Catanzarium ducatos octigentos quatraginta duos 
Nicastrum ducatos quatricentos octuaginta quinque 
Cutronum ducatos quatricentos quinquaginta 
Sancta Severina ducatos quatricentos quatraginta 
(c. 14 v) Aiellum ducatus tricentos triginta octo 
Policastrum ducatos tricentos quinquaginta 
Mesuraca ducatos quatricentos triginta 
Belcastrum ducatos quatricentos 
Rocca Bernarda ducatos ducentos quinquaginta septem 
Cropanum ducatos tricentos quinquaginta 
Simarum ducatos ducentos octaginta 
Foroletum ducatos ducentos 
Miletum ducatos tricentus septuaginta 
(c. 15) Franchica ducatos ducentos decem 
Giracium ducatos tricentos octuaginta 
Vallis Longa ducatos ducentos quatraginta 
Regium ducatos mille ducentos 
Flomaria Muri ducatos tricentos septuaginta quinque 
Sancta Agathes ducatos quatricentos decem 
Mocta Sancti Ioannis ducatos ducentos quinquaginta 
Sancta Cristina ducatos ( ducentos) sexaginta quatuor 
Oppidum ducatos tricentos viginti sex 
(c. 15 v) Castellacium ducatos sexaginta 
Septizanum ducatos triginta duos 

d. D 
d. cece 

d. CCCCLXXXV 
d. IMC 

d. CCCLXXV 
d. ccxxx 

d. ccc 
d. DC 

d. DCCCL 
d. CCCXIIII 

d. CCCLXXXX 
d. CCLXXXX 

d. CCCCLXXVII 
d. DCCCXXXXII 
d. CCCCLXXXV 

d. CCCCL 
d. ccccxxxx 

d .. CCCXXXVIII 
d. CCCL 

d. ccccxxx 
d. cece 

d. CCLVII 
d. CCCL 

d. CCLXXX 
d. cc 

d. CCCLXX 
d. ccx 

d. CCCLXXX 
d. ccxxxx 

d. IMCC 
d. CCCLXXV 

d. ccccx 
d. CCL 

d. CCLXIIII 
d. CCCXXVI 

d. LX 
d. XXXII 
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Cosoletum ducatos sexaginta duos 
Sinopolum ducatos nonaginta 
Seminara ducatos sexcentos undecim 
Balnearia ducatos centum triginta septem 
Silla ducatos centum triginta quatuor 
Calanda ducatos centum quatriginta 
(c. 16) Ioya ducatos centum 
Plaisanum ducatos octuaginta quinque 
Ioppulum cum casalibus ducatos sexaginta 
Nicotera cum casalibus ducatos ducentos sexaginta sex 
baronia Annogii <e> ducatos centutn quinquaginta octo 
Foroletum Ecclesie ducatos octuaginta. tres 
Galatrum ducatos centum quatraginta quinque 
Calimera ducatos centum 
(c. 16 v) Soretum ducatos ducentos quinquaginta duos 
Sanctus Caloyrus ducatos octuaginta 
Pizum ducatos centum septuaginta 
Rocca Ang(ito )la cum casalibus ducatos centum viginti 
Mons Sanctus ducatòs triginta octo 
Mons Russus ducatos quatraginta quinque 
Polia ducatos quinquaginta septem 
Franchavilla ducatos centum triginta unum 
Mons Sorus ducatos octuaginta 
(c. 17) Castrum Minardum ducatos nonaginta duos 
Girifalcum ducatos centum triginta 
casale Amarroni ducatos viginti unum 
casali Sancti Elie ducatos quinquaginta duos 
Palermita ducatos undecim 
Centrica ducatos quatuordecim 
casale Olivadi ducatos triginta unum 
casali Sancti Viti et Lucinati ducatos quatraginta 
Claravallis ducatos octuaginta 
Argustum ducatos quatraginta duos 
(c. 17 v) Gagliatum ducatos decem et septem 
Petricium ducatos quatraginta septem 
Sanctus Florus ducatos quinquaginta unum 
Calandra ducatos decem et novem 
Palagorium ducatos triginta tres 
Stalacti ducatos octuaginta duos 
Mentabrum ducatos triginta octo 
Gasparrina ducatos triginta duos 
Mons Pagonus ducatos centum decem et octo 
(c. 18) Suveratum ducatos octuaginta 
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d. LXII 
d. LXXXX 

d. DCXI 
d. CXXXVII 
d. CXXXIIII 

d. cxxxx 
d. c 

d. LXXXV 
d. LX 

d. CCLXVI 
d. CLVIII 

d. LXXXIII 
d. cxxxxv 

d. c 
d. CCLII 
d. LXXX 
d. CLXX 

d. cxx 
d. XXXVIII 

d. xxxxv 
d. LVII 

d. CXXXI 
d. LXXX 

d. LXXXXII 
d. cxxx 

d. XXI 
d. LII 
d. XI 

d. XIIII 
d. XXXI 
d. xxxx 
d. LXXX 

d. XXXXII 
d. XVII 

d. XXXXVII 
d. LI 

d. XVIIII 
d. XXXIII 
d. LXXXII 

d. XXXVIII 
d. XXXII 

d. CXVIII 
d. LXXX 
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Sansostus ducatos v1gmt1 octo 
Davuli ducatos sexaginta 
Satrianum ducatos centum 
Cardinale ducatos centum 
Badulatum ducatos centum sexaginta 
Sanctus Andreas ducatos quinquaginta tres 
Iscla Cfl ducatos viginti sex · 
Mayda ducatos septingentos quatraginta octo 
Lacconia cum Celle ducatos centum sexaginta 
Sancta Euphemia ducatos centum viginti 
(c; 18 v) Sabutellum ducatus centum 
Petramala ducatos centum quatraginta quinque 
Turris Tacine ducatos decem et septem 
Castelle ducatos centum nonaginta 
Turris Insule ducatos centum viginti 
Cutrum · ducatos centum triginta 
Sanctus Ioannes Monacho ducatos viginti duos 

, Sellia ducatos nonaginta unum 
Zagarisium ducatos centum sexaginta 
Taberna ducatos mille quatraginta 
(c. 19) Gimiglianum ducatos centum viginti tres 
Triolum ducatos centum septuaginta 
Rocca Fallucca ducatos centum quindecim 
Bellus Fortis ducatos centum 
Sanctus Demetrius ducatos viginti 
Spatula et Serre ducatos triginta sex 
Panaya ducatos octuaginta 
Filoganum ducatos quatraginta sex 
Surianum ducatos centum et septem 
Arena ducatos centum septuaginta 
(c. 19 v) Sancta Catharina ducatos centum sexaginta 
Monesteracium ducatos octuaginta 
Placanica ducatos quinquaginta duos 
Castrum Vetus ducatos centum septuaginta 
Roccella ducatos nonaginta 
Condiani ducatos centum viginti 
Mocta Bubalina ducatos centum quinquaginta 
Garerium ducatos septuaginta duos 
Pothemia ducatos sexaginta sex 
(c. 20) Blancum ducatos ducentos 
Mocta Bulsani ducatos undecim 
Turris Bulsani ducatos quinquaginta unum 
Branchaleonum ducatos centum duos 

d. XXVIII 
d. LX 

d. c 
d. c 

d. CLX 
d. LIII 

d. XXVI 
d. DCCXXXXVIII 

d. CLX 
d. cxx 

d. c 
d. cxxxxv 

d. XVII 
d. CLXXXX 

d. cxx 
d. cxxx 
d. XXII 

d. LXXXXI 
d. CLX 

d. IMXXXX 
d. CXXIII 

d. CLXX 
d. cxv 

d. c 
d. xx 

d. XXXVI 
d. LXXX 

d. XXXXVI 
d. CVII 
d. CLXX 

d. CLX 
d. LXXX 

d. LII 
d. CLXX 

d. LXXXX 
d. cxx 

d. CL 
d. LXXII 
d. LXVI 

d. cc 
d. XI 
d. LI 

d. CII 
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Palicium ducatos centum triginta duos 
Crepacordum ducatos triginta octo 
Bava ducatos ducentos triginta 
Amendolea ducatos centum quinquaginta sex 
Sanctus Laurencius ducatos tricentos decem 
(c. 20 v) Pinctus Daptilus ducatos centum sexaginta 
Mons Bellus ducatos centum viginti quinque 
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d. CXXXII 
d. XXXVIII 

d. ccxxx 
d. CLVI 
d. cccx 

d. CLX 
d. cxxv 

(c. 21) Et advertat dictus thesaurarius quod, s1 m dieta provincia 
inveniet alias terras, castra et loca habitata, que in presenti cedulario non 
essent posite et taxate, quod ab illis exigat iura predicta foculariorum et 
salis, modo quo supra, pro focularibus, que in qualibet ipsarum habitate 
inveniet; super quo diligenter inquirat et, si quas invenerit, dictam Ca­
meram cerciorem reddat: A terra Balnearie dictus thesaurarius nihil exigat, 
sed servat eam inmunem, prout actenus extitit consuetum. A terra Sille 
dictus thesaurarius nihil exigat, sed servet eam inmunem, prout actenus 
extitit consuetum. Expeditum et conclusum est presens cedulare. In regia 
Camera Summarie, die XXVII augusti, M°CCCCLXXXX. Iulius de Scor­
ciatis locumtenens magni camerarii 3• F(ranciscus) Coronatus pro magistro 
actorum. 

2. - 1488 gennaio 4, Napoli. 
(c. 25) Regie (aJ Camere pro Cingaro. 
Thesaurero (hl. Per parte de lo Cingaro, coca 1 de la maistà del 

signore re, è stato donato memoriale ad soa maistà et per quella a questa 
Camera remisso, del tenore seguente: 

Sacra maistà. Lo Cingaro fa intendere ad quella corno, essendo ordi­
nato per vostra maistà, fosse perservato immune de li pagamenti fiscali, lo 
thesaurario de Calabria Ultra non li ha voluto audire el privilegio suo per 
la nova ordinacione. Ipso <cl Cingaro supplica quella, se digne ordinare che 
li sia observato el suo privilegio de francheza, iuxta la soa continencia et 
tenore. Certificando la maistà vostra che in quella terra nce so multi altri 
privilegiati de vostra maistà et nullo è molestato, salvo ipso Cingaro, advi­
sando quella che, quando ben si examinasse quello, li toccasse pagare per 
soe robbe, non munteria uno ducato, né creda quella che sia una gran 

3 V. sup., VI, doc. 9. 

[2.] (a) Sul margine sinistro è scritto, da altra mano, Facta collacione cum originalìbus, 
ass(ero) constat. (b) Sul margine sinistro, di mano recente, si legge Curie 1488 a 1490. 
(e) Della stessa mano della nota di verifica, sul margine sinistro, si legge folio 276. 

1 Lorenzo Ferrone detto Cingaro, domestico e cuoco di Ferrante, cf. Regesto 
della Cancelleria, n" 412, p. 67. 
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cosa, perché quelle robbe ~avelili lasso la bona memoria del quondam 
signor don Herrico 2, franchice, libere et senza alcono carrico. 

Pertanto ve facemo la presente, per la quale ve dicimo et comandamo 
che, al recevere de ipsa, debeate servare la immunità et franchiza predicte 
ad ipso Cingaro, per la rata ad ipso tangenti, de li pagamenti fìscali, cossi 
corno li è stata servata per lo passato, et in quella non debeati innovare 
cosa alcona; ymmo, se execucione alcona li fosse stata facta o exacta cosa 
alcona, lila debiate restituire et fare restituire, perché tale è la intencione 
de la maistà del signor re. Non fate lo contrario, per quanto havite cara 
la gratia del signor re et in (c. 25 v) la pena de onze XXV desiderate 
non incurrere. La presente po serrà per vui lecta, volimo per cautela la 
restituati al presentante. Dat(a) Neapoli, in eadem Camera Summarie, die 
!III ianuarii, 1488. Iulius de Scorciatis locumtenens 3 • F(ranciscus) Coro­
natus pro magistro actorum. 

In Licterarum parcium XXXVII. 

3. - 1490 febbraio 9, Napoli. 
(c. 26) Regie <aJ Camere super exigendis quibusdam feudatariis. 
Thesaurero. Però che, recognosciuto per questa Camera le informa­

cione per vui mandate de alconi pheudatarii, quali a la imposicione del 
mezo adoho, imposto in anno vre indictionis, né anca a lo cedulario, man­
dato per questa Camera a lo vostro predec_essore, non foro quilli taxati 
de le loro rate, debite a la regia Corte, quale per le informacione predicte 
havimo trovate et taxate, pertarito, volendomo provedere a la indempnità 
de la regia Corte, ve facimo la presente, per la quale ve dicimo et, affidi 
auctoritate qua fungimur, ordinamo et comandamo che da li subscripti 
pheudatarii, per lo mezo adoho predicto, debeate exigere le rate subscripte 
et quille, exacte, debate mandare im· potere de l'excellente comte de 
Alifìi 1• Et ad ciò non fate lo contrario, per quanto havite cara la gratia 
de la maistà del signor re. Dat(a) Napoli, in eadem regia Camera Sum­
marie, die VIII! februarii, 1490. Iulius de Scorciatis locumtenens 2• 

Paris Longobardus racionalis 3 • F(ranciscus) Coronatus pro magistro 
actorum. 

2 V. sup., III, doc. 15. 
3 V. sup., VI, doc. 9. 

[3.] (a) Sul margine sinistro e di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Della stessa mano della nota di verifica, sul margine sinistro, è scritto 
folio 233. 

1 Pascasio Diaz Garlon, v. sup., III, doc. 2. 
2 V. sup., VI, doc. 9. 
3 V. sup., III, doc. 9. 
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Lo <bl excellente marchise de Girace 4 per 
dicto mezo adoho 
lo signor Paulo de Cavano 5 

prior Sancte Eufemie 
la herede de missere Cola T omacello 6 

In Licterarum ·Curie XXIII I. 

4. - 1490 aprile 5. 

d. LXXXXI tr. II gr. X 
d. LXVIII tr. IIII gr. VII ~ 

d. LXIII tr. O gr; O 
d. XVIIII tr. O gr. O 

(c. 26 v) Excellentis comitis Alifii 1 super emendis VM thumulis ordei. 
Thesaurero <al. Date ordine incontinente in caparrare et comperare 

fin a la summa de cinquo milia thomola de orgio, quali bisognano per 
uso de le cavallaricie del signore re. Et siano de questa nova recolta et, 
comperati che li haverite, me nde donate àviso scripte. A V aprilis, 
1490. El vostro lo comte de Alife. 

In registro Licterarum 11°. 

5. - 1490 maggio 24, Napoli. 
(c. 27) Regie <al Camere super consignandis ducatis LXX Polidoro 

Gagliardo. 
Magnifìce vir, fìdelis regie et amice noster, salutem. Lo magnifico 

Polidoro Gagliardo 1, olim ordinato per la maistà del signore re in <bl lo 
vedere de li <e> computi del stato de l'olim comte de Melito 2, è com­
parso noviter in questa Camera et presentaonce uno registro dove sonno 

4 Luigi d'Aragona (1474-1519), primogenito di Enrico e di Polissena Centelles, 
marchese di Gerace dal 1478 al 1494, poi cardinale, cf. CAPOTO, Descendenza, pp. 
73-74, D.B.I., 3, pp. 698-701. 

5 Paolo di Caivano di Napoli, r. consigliere e scudiere, signore di Mesoraca, ma­
rito di Aurelia Pontano, cf. Regesto della Cancelleria, pp. 247-56; Instructionum 
liber, n° LXVI, p. 1.20. 

6 Nicola Tomacelli, signore di Nicotera, nel 1466, e di Pietrapaola dal 1466 al 
1472, cf. VoLPICELLA, Un registro, n° 174, p. 323; ZANGARÌ, Le colonie, p. 139. 

[ 4.] (a) Sul margine sinistro e di altra mano, .si legge Facta collacione curo originalibus, 
ass( ero) constat. 

1 Pascasio Diaz Garlon, v. sup., III, doc. 2. 

[5.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione curo originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Di seguito a ordinato, scritto, come sembra, per errore. (c) Sul 
margine sinistro, della stessa mano della nota di verifica, è scritto folio 276. (d) Nell'in­
terlineo, di seguito al segno di richiamo. (e) u corr. da una n. (f) La prima s corr. su 
una p. (g) Corr. da XV con un tratto di penna su V. (h) La prima e corr. su una I. 

1 Gagliardi di Cava, incaricato, nel 1487, della vendita dei beni dei baroni 
ribelli in Calabria, cf. Instructionum liber, n° LXXX, p. 138; Lusrn, Documenti, 
p. 43. 

2 Carlo Sanseverino, v. sup., III, doc. 31. 
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Lo (b> excellente marchise de Girace 4 per 
dieta mezo adoho 
lo signor Paulo de Cavano 5 

prior Sancte Eufemie 
la herede de missere Cola Tomacello 6 

In Licterarum Curie XXII II. 

4. - 1490 aprile 5. 

d. LXXXXI tr. II gr. X 
d. LXVIII tr. IIII gr. VII ·~ 

d. LXIII tr. O gr. O 
d. XVIII! tt. O gr. O 

(c. 26 v) ExceHentis comitis Alifii 1 super emendis VM thumulis ardei. 
Thesaurero Ca>. Date ordine incontinente in caparrare et comperare 

fin a la summa de cinquo milia thomola de orgia, quali bisognano per 
uso de le cavallaricie del signore re. Et siano de q~esta nova recolta et, 
comperati che li haverite, me nde donate aviso scripta. A V aprilis, 
1490. El vostro lo comte de Alife. · 

In . registro Licterarum II 0 • 

5. - 1490 maggio 24, Napoli. 
(c. 27) Regie Ca> Camere super consignandis ducatis LXX Polidoro 

Gagliardo. 
Magnifice vir, fidelis regie et amice noster, salutem. Lo magnifico 

Polidoro Gagliardo 1, òlim ordinato per la maistà del signore re in <b> lo 
vedere de li cci computi del stato de l'olim comte de Melito 2, è com­
parso noviter in questa Camera et presentaonce uno registro dove sonno 

4 Luigi d'Aragona (1474-1519), primogenito di Enrico e di Polissena Centelles, 
marchese di Gerace da1 1478 al 1494, poi cardinale, cf. CAPUTO, Descendenza, pp. 
73-74, D.B.I., 3, pp. 698-701. 

5 Paolo di Caivano di Napoli, r. consigliere e scudiere, signore di Mesoraca, ma­
rito di Aurelia Pontano, cf. Regesto della Cancelleria, pp. 247-56; Instructionum 
liber, n° LXVI, p. 1.20. 

6 Nicola Tomacelli, signore di Nicotera, nel 1466, e di Pietrapaola dal 1466 al 
1472, cf. VoLPICELLA, Un registro, n° 174, p. 323; Z.t.NGARI, Le colonie, p. 139. 

[ 4.] (a) Sul margine sinistro e di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. 

1 Pascasio Diaz Garlon, v. sup., III, doc. 2. 

[5.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Di seguito a ordinato, scritto, come sembra, per errore. (e) Sul 
margine sinistro, della stessa mano della nota di verifica, è scritto folio 276. (d) Nell'in­
terlineo, di seguito al segno di richiamo. (e) u corr. da una n. (f) La prima s corr. su 
una p. (g) Corr. da XV con un tratto di penna su V. · (h) La prima e corr. su una I. 

1 Gagliardi di Cava, incaricato, nel 1487, della vendita dei beni dei baroni 
ribelli in Calabria, cf. Instructionum liber, n° LXXX, p. 138; Lusrn, Documenti, 
p. 43. 

2 Carlo Sanseverino, v. sup., III, doc. 31. 
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registrate significatorie quaranta due, directe a vui; per le quale ve se <d> 
intima che debeate exigere, da diverse persuni, si a la summa <e> de 
ducati sei cento et dece, tarì tre, grano mezo, et altre quantità <levasi de 
rame, de ferro et ligname, in li quali so trovati debitori per la descus­
sione de loro computi; im· pede delle quale è subscripcione de mano 
vostra, per la quali confessati co bavere recepute diete significatorie et 
inde supplicato, li sia provisto de compe( te)nti salario. Nui, admessa la 
sua supplieacione, tanquam iusta, havendo provisto che de li denari, 
che per vui si exigeranno de diete significatorie, habea da conseguire et 
bavere per suo salario ad rasane de ducati dece lo mese, per misi septe 
et mezo, acteso si trova, per dieta registro, diete significatorie essere 
state expedite da li X (gl de septembre VIIIe indictionis et per tucti li 
novi de aprili de dieta anno, che so misi septe, et quindici altri dì li so 
admisi per lo andare da equa et per lo tempo, bisognao in lo examinare 
de li computi, finché incomenzao ad fare significatorie, et per questo ve 
dicimo et, officii auctoritate qua fungimur, comandamo che al dieta Po­
lidoro debeate satisfare del salario predicto (c. 27 v), per lo dieta tempo 
de misi septe et mezo et de le pecunie, per vui exigende de dieti signi­
ficatorie, iuxta la forma de la deliberacione <h> predieta. Non farite altra­
mente, si havite cara la gratia de la maistà del signore re. Dat(a) Neapoli, 
apud regiam Cameram Summarie, XXIIII maii, 1490. Iulius de Scorcia­
tis locumtenens 3• Gabriel de Moneca rationalis 4. F(ranciscus) Coronatus 
pro magistro actorum. 

In Lieterarum parcium XXXXIII. 

6. - 1490 maggio 13, Napoli. 
(c. 28) Comitis <a> Alifii, regii generalis thesaurarii 1 super exigenda 

tantum una uncia a Leonardo Thomacello. 
Thesaurero. Per lo signore re so state expedite lictere, ad me directe, 

del tenore seguente: 
Rex Sicilie etc. Comte nostro dilecto. Lo magnifico Leonardo To­

macello, nepote de madamma Laura Arcella 2, essendo debitore ad nostra 

3 V. sup., VI, doc. 9. 
4 Gabriele della Monica di Cava, in tale carica dal 1483 al 1497, almeno, cf. 

CoLAFEMMINA, Documenti, p. 84; BARONE, Le cedole, X, p. 7; Fonti aragonesi, IX, 
p. 117; LmsE, Documenti, p. 41. 

[6.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalìbus, 
ass(ero) constat. (b) Sul margine sinistro, della stessa mano della nota di verifica, si legge 
folio 233. (e) -scripto corr. da -dicto, di cui resta l'asta della d. (d) Si intenda Ìn registro 
Licterarum parcium. 

1 Pascasio Diaz Garlon, v. sup., III, doc. 2. 
2 Di Nicola Tomacelli e di Caterina Beccadelli, figlia del Panormita e di Laura 

Arcella, conte di Borrello nel 1499, cf. Regesto della Cancelleria, n° 475, p. 76; 
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Corte de ducati dece octo, per causa de la adoha ultimamente imposto Cb> 

per li suoi feudi, simo remasti commoti et cossì volimo per respecto de 
dieta madamma Laura, quale sta a li servicii de la illustrissima infante 
nostra figlia carissima 3, che non ne habia ad pagare si non ducati sei. 
Pertanto ve commectimo et comandamo, ex certa scientia, che debeate 
oportunamente provedere et ordinare che dal dicto Leonardo, per causa 
de la adoha predicto, non si exiga, né rescota salvo una onza et lo resto 
li sia rimisso graciosamente. Et non si faza el contrario, perché questa è 
nostra intencione. Et la presente tenerite per vostra cautela. Dat(a) in 
Castello Novo Neapolis, die XII aprilis, 1490. Rex Ferdinandus. Fate lo 
suprascripto Cc>. Iohannes Pontanus 4• Iulius de Scorciatis locumtenens 
magni camerarii 5• Not(atur) parcium <d> XII. 

Pertanto ve dico, debeate exequire quanto per lo signore re, per le 
preinserte lictera, si ordina et commanda. Ex Castro Novo Neapolis, XIII 
maii, 1490. El vostro lo comte de Alife. 

In registro Licterarum II 0 • 

7. - 1490 giugno 11, [Napoli]. 
(c. 28 v) Regie Camere, quod non detur molestia domno marchioni 

Hieracii pro medietate iuris adohe <a>. 
Thesaurero. Noviter havimo recepute lictere de la maistà del signor 

re clause, omni qua decet sue cure sollempnitate vallate, del tenor se­
guente, a tergo vero: 

Illustribus et magnificis viris magno huius regni camerario eiusque 
locumtenenti, presidentibus et racionalibus Camere nostre regie Sum­
marie, Collaterali( s} consiliariis, fidelibus nostris dilectis. 

Intus vero: 
Rex Sicilie etc. Illustres et magnifici viri, Collateralis consiliarii, 

fideles nostri dilecti. Però che nui havimo facta gratia a lo illustrissimo 
marchise de Gerace, nostro nepoti 1, de lo adoho per le intrate de Gerace, 
acteso che diete intrate vanno in tempo de la previsione che nui damo 

MuGNOS, Teatro, I, p. 140; D.B.I., 7, p. 104; PEPE, Storia della successione, pp. 
53, 60. 

3 Giovanna IV d'Aragona (1479-1518) di Ferrante e Giovanna III d'Aragona, 
dall'ott. 1496 vedova di Ferrandino, sposato nel mar. precedente; cf. ScANDONE, 
Le tristi reyne, LIII, pp. 122-23, 153-55; LIV, pp. 185-89, 195-205. 

4 Segretario r. dal 1486 al 1495, cf. PERCOPO, Lettere, p. 1; ma per la carriera 
politica del Pontano cf. BENTLEY, Politics, pp. 127-30. 

s V. sup., VI, doc. 9. 

[7.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass( ero) constat. 

1 Luigi d'Aragona, v. sup., doc. 3. 
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al dieta marchise, ve dicimo et ordinamo che debeate ordinare al com­
missario, che rescote dieta adoho, che per le intrate de Gerace non 
debea dare ad ipso marchese impazo, né impedimento alcano, né resco­
terili lo adoho, acteso, ipse intrate se computano a lo numero de la 
provisione che nui le damo. Et non fate lo contrario, per quanto havite 
cara nostra gracia. Dat(a) in Castello Novo Neapolis, III iunii 1490. 
Rex Ferdinandus. Fate lo suprascripto. P(ascasio) Garlon 2 • Iohannes 
Pontanus 3• Parcium XII. · ' 

Le quale preinserte regie lictere cum ea qua decuit reverenda re­
cepute, volendomo obedire a li comandamenti de la magestà del signor 
re, secondo simo tenuti, ve facimo perciò la presente, per la quale ve 
dicimo et ordinamo che, al recevere de ipsa, debeate ad umguem exequire 
et observare al dieto illustre marchisi lo tenore et forma de le diete 
preinserte (c. 29) regie lictere, et contra lo tenore, ad ipso, né altro 
pro sua parte, non li debeate donare impazo, né molestia alcona. Dat(a) 
in eadem Camera Summarie, XI mensis iunii VIIre indietionis, 1490. 
Iulius de Scorciatis locumtenens 4. F(ranciscus) Coronatus pro magistro 
actorum. 

In Lieterarum parcium XLIII. 

8. - 1490 giugno 2, Napoli. 
(c. 29 v) Francisci Cor(ona)ti, qui supersedeatur rate medietatis 

adohe debiti per domnum Paulum Ca> de Caivano. 
Vir magnifice, congnate carissime, salutem. La presente sie per di­

reve corno lo signor misser Iulio 1 nce ha commisso, ve scriva che vo­
gliate soprasedere a la exactione de la rata, quale tocca pagare a lo ma­
gnifico misser Paulo de Cayvano, per causa de lo pagamento del mezo 
adoho 2, finché altro ve serrà ordinato, acteso, sta per Cb> haverene Cc> 

gracia de la maistà del signor re in ea. Per questo, cussì exequeriti, non 
donandoli alcano impazio, finché altramente ve serrà ordinato. Ex Neapoli, 
II iunii, 1490. Vostro congnato Francisco Coronato. 

2 V. sup., III, doc. 2. 
3 V. sup., doc. 6. 
4 V. sup., VI, doc. 9. 

[8.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Corr. da per, tagliando la p e depennando la e. (e) h corr. sulla r 
di per, scritto, in un primo momento, per esteso. 

1 De Scorciatis, v. sùp., VI, doc. 9. 
2 V. sup., doc. 3. 
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9. - 1490 luglio 12, Napoli. 
(c. 30) Comitis Alifii super solvendis ducatis 80 pro reparacione <a> 

tarci ( a ) nalis Li paris. 
Thesaurero. Per lo signore re mi è stato remiso un memoriale del 

tenore seguente: 
Sacra Maistà. Per la reparacione et acconcio del tarcenale de Lipari, 

nei serranno de bisognio circa <bl octanta ducati, però, piacendo a quella, 
lo comte de Alife farrà lictere al thesaurero de Calabria, che paghe dicti 
dinari a chi ordinerà lo illustrissimo principe de Altamura 1, per fareli 
dispendere in dieta acconcio. Faciase. 

Pertanto ve dico, debeate exequire quanto lo signore re, per lo 
inserto memoriale, ordina et comanda. Ex Castro Novo Neapolis, XII 
iulii, 1490. El vostro P(ascasio) Diaz Garlon, conte de Alife 2; 

In registto Licterarum II 0 • 

10. - 1490 luglio 13, Neapoli. 
(c. 30 v) Illustrissimi principis Altamure 1 super solvendis ducatis 

80 pro reparacione <•> tarcianalis Liparis. 
Princeps Altamure et locumtenens generalis. Per lectera de lo comte 

de Alife 2, viderite che haverite da pagare, per ordinacione nostra, octanta 
ducati per lo acconcio del tarzanali de la cità de Lipari. Pertanto vui. 
porriti comperare la soptascripta <b> quantità e <e> sorte de ligname, bi­
sognia per dieta acconcio, et quello lo farite condure a la marina de 
Bibona, perché da llà dieta università nce manderà navilio per portarlo. 
Et dieta ligname consignarite a chi scriverà la dieta università seu iurati; 
quali ligname viderite, quello consterà et sopre de quello porriti paghare 
lo resto in fini a la dieta summa, che scriveranno la dieta università o 
iurati, però mandandove lista partieulare in che so spisi. Le quale liste 
conservarite per vostra cautela, a lo rendere de vostri cunti. Dat(a) Nea­
poli Cdl, die XIII iulii, 1490. Federicus. Anto(nius) Ianuari(us) 3. 

[9.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Sul margine sinistro, della stessa mano della nota di verifica, si legge 
folio 277. 

1 Federico d'Aragona, v. sup., I, doc. 2. 
2 V. sup., III, doc. 2. 

[10.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) La p in sopta- con il segno abbreviativo per pro, superfl,uo. (e) Sul 
margine sinistro, della stessa mano della nota di verifica, si legge folio 277. (d) Dat(a) 
Neapoli, ripetuto. 

1 Federico d'Aragona, v. sup., I, doc. 2. 
2 Pascasio Diaz Garlon, v. sup., III, doc. 2. 
3 Antonio di Gennaro (1448 ca.-1522) del sedile di Porto, giudice della Vicaria 

dal 1481, presidente della Sommaria, viceprotonotario e presidente del S. r. Consiglio 
dal 1503, cf. BARONE, Intorno allo studio, p. 10; DE PREDE, Studenti, pp. 49-50. 
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Quindici travi de abeto, longhi XXXXIIII palmi; trenta cangnoli de 
rovore, longhi VI palmi; ducento serranz1. 

1 l. - 1490 luglio 22, Lipari 
( c. 31) Universitatis <al Liparis super consignandis lignaminibus pro 

tercianale Padua(n)o de Ph(ilipp )is et pecuniis necessariis Iohanni Gu­
glielmo Carroze. 

Magnifìce vir et nobis plurimum honorande, salutem etc. Per lo 
illustre signor don Federico 1 ne' è stato ordinato che, per reperacione 
de lo terzanà de quista cità, mandassemo a la signoria vostra, ché essa 
ne( e) farrà dare la infrascripta ligname et ancora denari per fini a la 
summa de octanta ducati, cum lo custito de dieta ligname, secondo che 
lo dieta illustrissimo signor don Federico, per soe lictere, ordina a vo­
stra signoria 2• Quali ve mandamo, però ve pregamo che date ordine de 
fare bavere dieta legname et quello consignarite in la marina de Bivona 
a lo nobili Padevano de Ph(ilipp)is, nostro consulo. Et questo expedi­
mento de ligname quanto più presto, meglio <b>, perché lo dieta terzanà, 
omni dì, se ruina et perché a dieta terzanali li so necessarie quactro 
milia cheramide, quale bisiognia, se fazano mentre dura la <cl extate. Dar­
riti a Ioan Guglielmo Carroza, laturi de la presente, ducati dudice per 
comperare diete cheramide; li altri dinari, vostra signoria li consigna a cui 
appresso scriverimo. Altro non ce occorre, salvo nce accomandamo a 
vostra signoria. Ex Lipari, die XXII iulii VIII 0 indictionis, 1490. Ad 
omne honore de vostra signoria, li iurati de la cità de Lipari. 

La ligname serrà in questo modo: quindice travi de l'abbito <di, de 
quaranta quactro palmi l'uno, de la gròssiza condecente; trenta cagnoli 
de rovaio, de palmi sei l'uno, de la grossiza de dicti travi et um· poco 
più; duicento serranzi suctili. 

12. - 1490 settembre 5, Lipari. 
(c. 31 v) Universitatis CaJ Liparis super consignandis pecuniis pro 

reparacione tercianalis Nicolao de Pampino. 
Magnifìce domine et nobis plurimum honorande, salutem etc. Li 

iorni passati, serissimo a vostra magnifìcencia et transmisimo a quella 
la lictere de lo illustrissimo signor don Federico 1, per le quale ve ardi-

[11.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Nell'interlineo. (e) Segue exs, depenn. (d) La 1 dell'articolo eone 
nessa con la a di abbito, che è di tipo capitale. 

1 V. sup., I, doc. 2. 
2 V. sup., doc. 10. 

[12.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) La prima a corr. da una e. (e) Nell'interlineo. 

t V. sup., doc. 10. 
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nava che, ad omne nostra requesta; nce mandassivo la ligname necessaria 
per la reparacione (bJ de lo terzanà de questa cità, in lo modo che in 
diete lictere si contenia, et anca ve ordinava in diete lictere, nce Ccl man­
dassivo, in dinari contanti, fino a la summa de ducati octanta per dieta 
reparacione. De che nui simo admirati, non havire da vui havuta resposta. 
Et, perché è multa necessaria dieta ligname et dinari, actento dieta ter­
zanà de hora in hora sta de ruinare, donde 'de sequeria multa despesa, 
pertanto mandamo serio a vostra magnifìcencia a Cola Pampina, pre­
sente ostensore, a lo quale consignerite seu farite consignare dieta li­
gname et dinari, con la più celerità si pote. Et si dieta ligname si tro­
vasse in la marina, pregamo vostra magnificencia che fate comandare a 
li patroni de quelli nostri navili, si troveranno in questa marina de Bi­
vona, che la debeano portare. Altro non nce occorre, salvo che sempre 
ne' offerimo in omne honore de vostra magnifìcencia. Dat(a) in civitate 
Liparis, die V septembris VIIIIe indictionis, 1490. Ad omnia grata 
vestre magnifìcencie, iurati universitatis civitatis Liparis. 

13. - 1490 ottobre 22, Napoli. 
(c. 32) Domini Marini Brancacii super <•J solucione castri Bivone. 
Misser thesaurero, Ho receputò una vostra lictere de li dece de lo 

presente et ho havuto piacere singulare che habeate havuto lo cavallo 
de Ber(ardi)no 1• Li tre ducati, Angelo <b> Mongello me dice che non deve 
bavere uno sula tornese, vero, lo cavallo Ccl, li fo facta la spesa in castello 
circa quactro o cinque misi, la quale trasia a lo castellano et ipso è con­
tento, sia vostra et, quando non fosse contento, io lo satisfarrò a la 
polita. De la mogliere de Cola poverecto, che quisti de la terra si por­
tano sinistramente et che volino fare lo sindicato a la herede, questa 
non mi è cosa nova, né hebe mai altra credenza. Finché io provedo cum 
la maistà del signore .re, ve prego che adoperate vui, quanto ve serrà 
possibile, de retenere questa facenda o vero che non vada più innante. 
So certo Cdl che, per essere vui thesaurero, li haverranno resguardo, non 
per altro si non che havite ad exigere li pagamenti fiscali. Io ancora 
nc(e) scrivo a la università; per mio amore, adoperative in questo, 
quanto ve serrà possibile. De la pagha de lo castello de Bivona, libera­
mente donate li dinari de lo castello a la mogliere de lo dieta Cola: dico 
quelli dinari che toccariano ad ipsa, ciò è pagato lo castellano et com­
pagni. Credo, lo castellano si pagha, secondo lo havia accordato Cola 

[13.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) A corr. dalla prima gamba di una n principiata. (e) lo cavallo nel-
l'interlineo e di seguito al segno di richiamo, della mano del revisore. (d) Di seguito al-
l'asta discendente di una lettera principiata. (e) Nell'interlineo e di seguito al segno di 
richiamo, della mano del revisore. 

1 Arduino, v. inf., doc. 14. 
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Brancazo 2, et vui porrite tenere lo occhyo a dieta castello, che sia go­
vernato, et fate pigliare lo inventario de omne cosa. Per fin che la Corte 
pagha, sia paghata la mogliere de Cola de quello, li tocca: crido serria 
quactro ducati lo mese. Io ve li recomando (c. 32 v), certificandove che 
tucto quello, donerite a la mogliere de dieta Cola, da mo ve li fazo boni 
et ve nde farrò podixa corno vorrite, et, quando non ve fossero auditi 
de la Summaria, ve li pagherò io del meo proprio et per questa presente 
de mia mano cei ve lo promecto, ciò è quello li tocca, ciò (è) per lo 
castello, corno facla Cola suo marito; ma vui habeate carrieo de lo ca­
stello fi ad altra provisione de lo signor re. Per altra ve aviserò de tucto, 
per la pressa non scrivo altro. De Napoli, a li XXII de octubro, 1490. 
Lo vostro, corno fra tre, Marino Brancazo 3• 

14. - 1491 marzo 13, Cosenza. 
(c. 33) Notarii Berardini Arduini super solucionibus exactis per eum 

a Grecis. 
Magnifico signor thesaurarii, a la signoria vostra me recomando. Ho 

receputa una vostra continente, in effetto, che li albanisi et greci de 
questa provincia mostrano bavere pagato certa parte de dinari, per la 
ragione de lu ducato per pagliaro, im· potere mio o de mei substituti, 
e le apodixe non declarano de che anno foro exacti. Respondo che la 
signoria vostra troverà che, lo anno de la va indizione, lo illustrissimo 
signor duca 1 ordinao ad me, componissi tucti li stratioti che forono de 
dieti greci et albanisi in ducati tre milia, computati in dieta composta 
uno ducato per pagliaro de tucti li altri greci et albanisi de la provincia 
de Calabria, che soliano paghare annuatim. Et però io fice dieta compo­
sta cum dieti stratioti, computati dieti ducati per pagliaro, per lo dieto 
anno de la va indizione. Et, exacto dieto ducato per pagliaro de dieta 
provincia, che pagarono corno solevano, lo restanti pagaro le casali dove 
forono dieti stratioti, secondo la ordinacione de lo prefato illustrissimo 
signore et anco secondo la ordinacione de la regia Camera de la Sum­
maria ad me directa, corno appare per li computi per me donati a la 
prefata Camera, et so per lo anno de la va indizione, come ho dicto. 
Et però prego la signoria vostra, non voglia fare molestare dieti greci 
per causa de dieta pagamento, per lo dieto anno, ché certo cum gran 
fatighia fo per me exacta dieta composta da tali miserabili et poveri 

2 Brancaccio di Napoli, cf. Giornale del Banco, p. 155; OREFICE, Funzionari, 
p. 20. 

3 V. sup., IV, doc. 1. 

[14.] (a) e corr. su una a. 

t Di Calabria. 
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homeni. Offerendome de continuo ~1 comando de la signoria vostra. 
Lo vostro precessore, ancora, corno intese da me lo facto, non li fece 
più per dicto anno molestare. Consentie, XIII marcii, 1491. Post dat(a). 
Alconi casali pagharino, per dicto anno, allo illustrissimo signore don 
Federico, tunc <aJ principe de Squillace 2, per soi vassalli. Al comando 
de vostra signoria, notario Ber(ardi)no Ardoyno de Cosenza. 

15. - 1490 agosto 5, [Napoli]. 
(c. 33 v) Copia licterarum regie Camere super franchicia minahe­

riorum <•J Stili. 
Thesaurero. Però che tra li altri capituli, initi et firmati tra la maistà 

del signore et li magnifici Iacobi Russo 1 et compagni, sopre lq arrenda­
mento de le ferrere de Calabria, nce è <bJ capitulo del tenore seguente: 

Item è convenuto infra le diete parte che li dicti misser Iacobo et 
compagni pigliano la vena de li minaeri ad <cJ. grana dece lo cantaro, a 
lo grosso de Calabria, necta et recipiente. Et epsa prefata maistà pro­
mecti a li dicti misser Iacobo et compagni observare a li dicti minaeri 
li capituli passati, che haveno li dicti minaheri con soa maistà, che siano 
franchi de omne pagamento fiscale et omne angaria, et questo, per non 
havèrende mai ad lassare le gructe. Et concede la prefata maistà a dicto 
misser Iacobo che, si li minaheri fossero morti per la moria grande, che 
è stata a Stilo, che ipso misser Iacobo possa creare de le altri per qui 
lloco li mancassero; et quilli, se haveranno ad creare, gaudano quelle 
franchicie et immunità, che gaudevano li primi. 

Dummodo diete franchicie non munteno più che ducati dudice et 
perché. lo dicto misser Iacobo ha exposto in dieta Camera corno per 
vui de continuo so molestati et derraciati li dicti minaeri circa · tale 
franchicia, contra el tenore et forma del dicto preinserto capitulo, et 
che so più le spise, quale fanno in venire in Nappli, che montasse dieta 
gratia, in loro grave damno et interesse, supplicandononce, provedamo a la 
loro indemnità, pertanto, per la presente, ve dicimo et comandamo che 
al dicti minaeri debeate observare et fare observare lo dicto preinserto 
capitulo, iuxta la sua continencia et tenore. Et contra quello non li mole­
starite, né farite molestare, per quanto havite cara la gratia del signor 
re et pena de onze cinquanta non volite incorrere. La presente etc. 

2 V. sup., I, doc. 2. 

[15.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum copia licte­
rarum diete Camere, auctoritata per magistrum actorum, ass(ero) constat; ma resta actorum di 
seguito a ass(ero), depenn. (b) Nell'interlineo. (e) Sul margine sinistro, della stessa 
mano della nota di verifica, si legge folio 277. · 

1 V. sup., V, doc. 42. 
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Ex Camera Summarie, V0 augusti, 1490. Iulius de Scorciatis locum­
tenens 2• F(ranciscus) Coronatus pro magistro actorum. 

In Lieterarum parcium XLII. 

16. - 1490 ottobre 17, Cosenza. 
(c. 34) Magnifici Vincilai de Campitello super <a> taxa Scigliani. 
Misser Baptista 1, a la signoria vostra me recomando. Questa sera 

ho receputo la vostra, per la quale scrivite, ve avise de quello <b>, è 
taxato Xigliano per lo novo cedulario. A la quale respondo che ho 
revisto (e> <lieto cedulario et trovo che è taxato ad unguem, corno era 
nello computo vechio, zo è ducati cinquo cento quaranta de coronati. 
Pregove vui ancora, me mandate, cum lo primo accaderà, la taxa del 
comtato de Ayello. Circa la exapcione de lo carlino per foco de la fa­
briea, ve prego si use omne diligencia, perché ne havimo grandissimo 
bisogno, più mo, che mai. Cosencie, XVII octobris VIIII 0 indictionis. 
A lo vostro piacire, Vincilao de Campitello 2 • 

17. - 1490 ottobre 7, [Napoli]. 
(c. 34 v) Regie Camere, quod permietatur soluciones fiscales <a> Bur­

relli et Rossani posse exigi per illustrem dominum ducem Bari. 
Thesaurero. Per parte de lo illustre Cbl duca de Bari 1 nce è stato 

exposto corno per vui se li fa novità, in lo exigere de li pagamenti fiscali 
de le soe terre, quale bave in questa vostra decreta provincia, per vertù 
de lo novo cedulario, quale <cJ havite receputo, recercandonce, provedamo 
a la soa indempnità. Pertanto, per tenore de la presente, ve didmo et 
ordinamo che, al recevere de epsa, pro nunc, per virtù de <lieto cedu­
lario, non debeate innovare cosa alcuna a dieta illustre duca de Bari, 
circa la exapcione de <lieti pagamenti fiscali de diete soe terre; ymmo 
permietate, se possa quelli exigere et fare exigere, cussì corno fo exacti 
de primo, avante la pubblicacione de <lieto cedùlario, iuxta lo tenore et 

2 V. sup., VI, doc. 9. 

[16.] (a) S~l margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Sul margine sinistro, della stessa mano della nota di verifica, si legge 
folio 175. (e) Di seguito a una p, depenn. 

1 V. sup., doc. 1. 
2 V. sup., III, doc. 11. 

[17.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Corr. da ill(ustrissi)mo, depennando -mo. (e) Della stessa mano 
della nota di verifica, sul margine sinistro, si legge folio 111. 

1 Ludovico Sforza o il Moro, duca di Bari e signore di Palo e Modugno dal 
1479 al 1499, nonché principe di Rossano e conte di Borrello dal 1487 al 1499, cf. 
PEPE, Storia della successione, pp. 17, 29-34, 36. 
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forma de soy privilegii. Dat(a) in eadem Camera, VII 0 octobris, 1490. 
Iulius de Scorciatis locumtenens 2• F(ranciscus) Coronatus pro magistro 
actorum. 

In Licterarum parcium XXXXIII. 

18. - 1490 settembre 6, [Napoli]. 
(c. 35) Regie Camere super provisione solvenda <al Anello de Rapariis. 
Thesaurero. Essendo stato ordinato, per privilegio de la maistà del 

signore re, lo magnifico Anello Rapato regio assessore de lo contato de 
Arena con la provisione, per questa Camera taxanda, noviter nce have 
recercato che, per vertù de dieto suo privilegio, li vogliamo taxare dieta 
soa provisione. Et parendoce tale demanda honesta et iusta in vim de 
lo dieto privilegio, acteso che dicto misser Anello dice havere servuto 
per capitanio et assessore in dieto contato per questa Camera, li è stata 
tassata provisione de onze quindice per lo anno passato VIIIe indictio­
nis, che have exercitati dieti officii; da pagatasi de li denari de li pro­
venti, per ipso facti in le terre de dieto contato. Et per questo, per 
tenore de la presente, ve dicimo et ordinamo che, al recevere de epsa, 
essendo vero che ipso misser Anello habea exercitati tucti dui li dieti 
officii de capitanio et assessore, debeate ordinare a li erarii de le terre 
de dieto contato, dove ipso misser Anello have exercitati dieti officii, 
che de li denari de li proventi, per ipso facti in diete terre, li debeano 
respondere et pagare, per lo anno passato VIII· indietionis, ad rasone 
de diete onze quindiee per la soa provisione, stato che serrà però ad 
sindieato. In quelle, advertendo de excomputarli in dieta summa de onze 
quindiee tucta quella quantità de dinari, quale havisse havuta de li 
proventi predieti; fandove recuperare da dieto misser Anello debita 
apodixa de la quantità, che per tale causa se li pagherà. Dat(a) in Camera 
Summarie, VI septembris, 1490. Iulius de Scorciatis locumtenens 1• F(ran­
ciscus) Coronatus pro magistro actorum. 

In Lieterarum parcium XLIII. 

19. - 1490 novembre 1, Crotone. 
(c. 35 v) Magnifici Vincilai de Campitello super aiunctione quatuor 

sociorum in castro Chrotonis <al de mense novembris. 

2 V. sup., VI, doc. 9. 

[18.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass( ero) constat. 

1 V. sup., VI, doc. 9. 

[19.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum or1g1na-
libus, ass(ero) constat. (b) Sul margine sinistro, della mano della nota di verifica, è scritto 
folio 271. (e) g corr. da una a, il tratto curvo della quale ne costituisce l'occhiello. 
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Misser Baptista 1, ad . vui me recomando. Per questa, non altro si 
non che, essendo venuto in questa cità per visitare le fabriehe, per ordi­
nacione de lo illustrissimo signor duca de Calabria Cbl et de lo excellenti 
signore conte de Alife 2, ho facto agiongere in la guardia de quisto ca­
stello di Chrotone quactro compagni, ultra li octo et vieecastellano che 
nce erano; quali pagarite Cc> a la ragione, pagati li altri, cioè dal primo 
del presente mese, avante. Non altro, servo vostro. Chrotone, primo 
novembre VIIIIe indictionis, 1490. Al vostro piacere, Vincilao de 
Campitello 3• 

20. - 1491 gennaio 22, [Napoli]. 
(c. 36) Regieca> Camere, quod observetur gracia universitati Tropee 

ducatorum 300 per annum. 
Thesaurero. Per parte de la università et homeni de Tropea, è stato 

donato memoriale a la maistà del signore re, a questa Camera remisso, 
per lo quale se gravano corno per vui, per vertù de lo novo cedulario 
de li fochi, ad vui per questa Camera tradito, non li· intendite servare la 
gracia, quali Cb>, in li misi passati, li fo concessa per la prefata maistà de 
paghareno tantum ducati tre cento per anno 1, per causa de li pagamenti 
fiscali, per dieta università debite; ma intendite quilli exigere per quillo 
numero de fochi, che stanno taxati in dieta cedulario, supplicandono per 
questo essere previsto a la loro indempnità. Per tanto ve facimo la pre­
sente, per la quale ve dicimo et ordinamo che, al recevere de epsa, al 
beneplacito de la prefata maistà et finché per soa maistà serrà. altramente 
previsto ,et ordinato, actesa la povertà grande de dieta università, li de­
beate servare la gracia predicta, quali li è stata facta per la prefata maistà 
del pagamento de <lieti ducati tricento per anno, iuxta lo tenore et 
forma de le lectere de la prefata maistà, ad vui per tale causa directe; 
quale ad unguem observariti a dieta università, a beneplacito de la pre­
fata maistà, secondo de sopra è dieta. Dat(a) in eadem Camera Summarie, 
XXII ianuarii, 1491 <cJ. Iulius de Scorciatis locumtenens 2• F(ranciscus) 
Coronatus pro magistro actorum. 

In Licterarum parcium XXXXII. 

1 V. sup., doc. 1. 
2 Pascasio Diaz Garlon, v. sup., III, doc. 2. 
3 V. sup., III, doc. 11. 

[20.] (a) Sul margine di sinistra, di altra mano, è scritto Facta collacione cum origi­
nalibus, ass(ero) constat. (b) Sul margine di sinistra, della stessa mano della nota di ve­
rifica, è scritto folio 113. (e) 1 corr. su O. 

1 Sulla concessione, cf. Codice aragonese, III, p. 259. 
2 V. sup., VI, doc. 9. 
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21. 1490 giugno 7, Napoli. 
(c. 36 v) Regie Camere, quod ab universitate Francice exigatur tan­

tum carlenus unus pro foculari. 
Alfonsus <a> de Davalos de Aquino, marchio Piscarie comesque, lo­

cumtenens, collatàralis et consiliarius regius regnique Sicilie magnus ca­
merarius et presidentes regie Camere Summarie 1• Universis et singulis 
presencium seriem inspecturis, tam presentibus quam futuris, ad quos 
seu quem presentes pervenerint, spectabunt et fuerint quomodolibet pre­
sentate et signanter, magnifid.s Vincilao de Campitello et Baptiste de 
Vena, regiis thesaurariis provincie Calabrie 2, fidelibus regiis amieisque 
nostris carissimis, salutem. Inpresenciarum, pro parte universitatis et 
hominum terre Francice eiusdem provincie, fuerunt in dieta Camera pre­
sentata nonnulla capitula cum · decretacionibus regie maiestatis, im · pede 
ipsorum annot~tis, expedita in Castello CbJ Novo Neapolis, VI februarii, 
1489, inter que fuerunt et sunt duo capitula tenoris sequentis: 

Item supplica che, considerato ipsa università è gravata a la mar­
rame del Pizo, che, ultra che pagano uno tarì per foco ciascuno terzo, è 
constrieta mandare li. homeni cu li pariehi a la edificacione de dieto 
castello 3, soa maistà si digne ordinare che non Ccl habeano da pagare 
si non uno carlino. per foco, ciascuno terzo, corno pagano le altre 
terre de dieta provincia; ché per la loro povertà in nullo modo por­
riano supplire per li altri pagamenti fiscali, che tuctavia curreno, cussl 
ordinarii, corno extraordinarii. Placet regie maiestati, actento quod uni­
versitas ipsa compellitur mietere operarios in capitulo contento ad ope­
ras dieti castri, absque aliquo solario Cdl seu solucione, quod ab ipsa uni­
versitate non exigatur (c. 37) nisi carlenus unius pro singulis focularibus, 
in quolibet tercio; dummodo universitas ipsa operarios predietos .mietat 
sine aliquo salario, sicuti actenus consuevit. 

Item supplica che, considerato, nante, la baglia et li censi de dieta 
terra soliano essere uniti et, de po, per li baroni passati foro seperati, 
et è necessario per ordinacione de li percepturi fare. dui homeni censua­
leri omni anno, che ne resulta gran dampno a la università predieta et 

[21.] (a) In sopralinea, di altra mano si legge Facta collacione cum transumpto ipsarum 
executoriarum, ass(ero) constat. (b) Sul margine sinistro, della stessa mano della nota di 
verifica, si legge folio 194. (e) La n iniziale corr. da una h, l'asta della quale ne costituisce 
la prima gamba. (d) Per salario. (e) Per cuilibet, ·· 

1 Alfonso d'Avalos (t 1495), gran camerario dal 1486, uomo d'armi, cf. ToPPI, 

I, p. 162; D.B.I., 4, p. 612. 
2 V. sup., III, doc. 11. e doc. 1. 
3 Sui tributi e sulle prestazioni con l'impiego di buoi, imposti per le fortifica­

zioni in Calabria, cf. Codice aragonese, III, p. 275; MAFRICI, Il sistema difensivo, 
pp. 30-31. 



248 FONTI ARAGONESI 

poco utile al conte 4, soa maistà si dignie fare bavere dieta baglia cum 
dieti censuali et che si vendano ad incanto plus offerenti et non sie 
constrieta ipsa università ad exigereli in credenza, né per forza, sine 
salario competenti, secondo si fa in omne altra terra demaniali. Placet 
regie maiestati dietam baiulacionem et censualia vendi debere plus of­
ferenti, debitis substacionibus precedentibus; in reliquis autem thesau­
rarius diete provincie provedeat, sieuti expediens sibi videbitur pro ser­
vicio sue maiestatis. 

Super quibus quidem preinsertis regiis decretacionibus, petita executo­
ria in forma diete Camere consueta, vobis propterea et cuiuslibet <e> vestrum, 
presencium tenore, o:fficii auctoritate qua fungimur, dicimus, commieti­
mus et mandamus quatenus, forma preinsertarum licterarum regiarum 
decretacionum per vos et unumquemque vestrum diligenter actenta et in 
omnibus inviolabiliter observata, ipsas preinsertas regias decretaciones ac 
omnia et singula, in eis contenta, exequamini, effectualiter adimpleatis et 
diete universitati et hominibus observetis, iuxta ipsarum seriem, conti­
nenciam atque tenorem. Nec contrarium faciatis, si (c. 37 v) regiam gra­
tiam caram habeatis et penam ducatorum mille cupitis evitare. Presentes 
autem, vicibus singulis, restitui volumus presentanti, post ipsarum inspec­
cionem. Dat(a) Neapoli, in eadem Camera Summarie, VII iunii, 1490. 
Iulius de Scorciatis locumtenens magni camerarii 5• F(ranciscus) Coro­
natus pro magistro actorum. 

Registrata in Comuni XXXVII. 

22. - 1490 giugno 19, [Napoli]. 
(c. 38) Regie Camere pro Honofrio Panormita <a> de Rocca Angitule 

et quod supersedeatur exactioni significatoriarum Polidori Gagliardi 1• 

Thesaurero. Per parte de Honofrio Panormita de la Rocca de An­
gitula è stata donata peticione a la maistà del signore re, ad questa Ca­
mera remessa, la quale, presentibus interclusa, ve remectimo. Et dicimo 
et ordinamo che del contenuto in quella ve debeate informare senza 
alcona despesa de epso exponente, actenta la sua povertà, et per vostre 
lictere nce nde donerite partieulare adviso de la cosa corno passa et 
interim, finché altro ve serrà ordinato, debeate soprasedere a la quantità, 

4 Di Mileto, dei possessi del quale Francica faceva parte, cf. Instructionum liber, 
p. 138, n. 13. Tuttavia la terra restò alla corona dal 1487 al 1495, cf. Regesto della 
Cancelleria, pp. 154-55; sup., III, doc. 31. 

5 V. sup., VI, doc. 9. 

[22.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Nell'interlineo, della mano del revisore. (e) i corr. su una e. 
(d) Sul margine sinistro, della mano del revisore, è scritto folio 276. 

t V. sup., doc. 5. 
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in la quale è stato significato debitore per dieta Polidoro, per tale causa. 
Ceterum, perché havimo havute varie et diverse querele de le condempna­
cione predicte, quale sono state facte per dieta Polidoro, et multi poveri 
homini Cbl sono venuti fin equa, agravandose de quelle, per questo, per 
evitare le despese et affanni de dicti poveri homeni, ve dicimo et ordi­
namo che nce debeate mandare lista particulare de tucte le significatorie, 
che ve have donate ad exigere dieta Polidoro, che sono state facte per 
ipso et contra de chi Cc> et per che causa et quantità, ad ciò che, viste 
et recognosciute, se possa provedere ad quanto serrà de iusticia. Et 
interim debeate soprasedere a la exactione de diete significatorie et Cd> 

cussì anche soprasederite a lo pagamento de la provisione de epso Po­
lidoro, quali, in li dì passati, per questa Camera ve fo scripta, li deves­
sevo pagare de quello che rescotivivo de diete significatorie. Dat(a) in 
eadem Camera Summarie, XVIII! iunii, 1490. Iulius de Scorciatis locum­
tenens 2 • F(ranciscus) Coronatus pro magistro actorum. 

In Licterarum parcium XLIII. 

23. - 1490 ottobre 27, Pizzo. 
(c. 39) Magnifici Ca> Vincilai de Campitello super consignandis du­

catos DCCC !uliano Vulcano. 
Misser Baptista 1, ad vui me recomando. Per questa, non altro si 

non che averno mesorata CbJ questa opera de quisti castella et volemo a11-
dare in Bivona per fare mesorare quello, dicati, advilisse, che vegnìa in 
Bivona, subito che serrimo llà. Paghati <e> a !uliano Vulcano, commissario 
in la fabrica del castello de Rigio, per dispendere in dieta fabrica ducati 
octocento, dico ducati octocento, et pigliati cautela da ipso, quale una 
cum la presente ve sia valitura. Et perché io non posso fare de meno che 
non done aviso a la maistà del signor re et illustrissimo signore duca 2 

de la fabrica facta et anche noticia de dinari che nce so et quello che 
mancheno, provedano, perché continuo nce sollecitano, senza actende, et 
maxime, per llo castello de Rigio et de Cotrone, so cose importante, 
nce bisognia dare noticia de tucto. Però mando Francesco de Simone 3, 
al quali ho commiso che intenda da vui; et datili lista de tucto quello, 
nce è, ad ciò che si <d> possa provedere al bisognio. Et cussì si actenda 
al rescotere de li dinari de le fabriche, ché sapite senza dinari non si 

2 V. sup., VI, doc. 9. 

. [23.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) m corr. su una lettera principiata. (e) Sul margine sinistro, della 
stessa mano del revisore, si legge folio 291. (d) i corr. su una a. 

1 V. sup., doc. 1. 
2 Di Calabria. 
3 Figlio di Ciardullo, cf. Fonti aragonesi, VII, p. 157. 
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pò fabricari; et questi restano in la provincia, che so utile de poveri 
homeni. Non altro, servo vostro. Ex terra Pitii, XXVII octobris VIIIIe 
indictionis. Al vostro piacere, Vincilao de Campitello 4• 

24. - 1490 dicembre 2; Cetraro. 
(c. 39 v) Magnifici Vincilai de Campitello super consignandis du­

catis DC !uliano Vulcano <al. 
Misser Baptista 1• Perché a la fabrica del castello de Rigio biso­

gnano dinari, ad omne requesta de !uliano Vulcano, commissario in dieta 
fabrica deputato, o de chi ipso manderà, li assigneriti sey cento ducati, 
per quelli dispendere in dieta fabrica; pigliando da lui polissa, quale 
una cum la presente ve serrà valitura. Citrarii, II decembri~ VIIIr in­
dictionis. A lo vostro piacere, Vincilao de Campitello 2• 

25. - 1491 gennaio 26, Cosenza. 
(c. 40) Magnifici Vincilai de Campitello super solvendis <al ducatis 

D !uliano de Vulcano. 
Misser Baptista 1, comendo. Ad omne requesta de !uliano Vulcano, 

commissario deputato a la fabrica del castello de Rigio, li pagherite cin­
quecento ducati, per quilli despendere a la fabrica de dicto castello; 
pigliando da lui polissa, la quale una cum la presente ve sia valitura. 
Cosencie, XXVI ianuarii VIIIIe indictionis. Al piacere vostro, Vincilao 
de Cam.pitello 2• 

26. - 1491 gennaio 2, Cosenza. 
(c. 40 v) Magnifici Vincilai de Campitello super <a> consignandis 

magistro Carulo Canali ducatis CCC .. 
Misser Baptista 1• Ad omne requesta de mastro Carlo de Canale, 

capomastro de la fabrica del castello de Cotrone, li assignerite tricento 

4 V. sup., III, doc. 11. 

[24.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. 

1 V. sup., doc. 1. 
2 V. sup., III, doc. 11. 

[25.) (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass( ero) constat. 

1 V. sup., doc. 1. 
2 V. sup., III, doc. 11. 

[26.) (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Sul margine sinistro, della stessa mano della nota di verifica, è scritto 
folio 291. (e) v corr. su una e, i corr. su una o. 

1 V. sup., doc. 1. 
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ducati per parte de pagamento de dieta <hl fabrica et cavamenti <cl de 
dieta castello; pigliando da lui polissa quale una cum la presente voglio, 
ve sia valitura. Et ve prego per servicio del signor re, actendate al resco­
tere de li denari de, la fabrica; perché so multo necessarii per la fabrica 
de dieta castello et anca de Rigio; et lo illustrissimo signor duca 2; omne 
dì, nce, sollicita et senza dinari, sapite, non si fa niente. Cosencie, II 
ianuarii VIIIIe indietiònis. Al vostro piacere, Vincilao de Campitello 3. 

27. - 1490 ottobre 29, Pizzo. 
(c.· 41) Magnifici Vincilai de Campitello super consignandis <al du­

catis 50 Perrucio Sarciano. 
Misser Baptista 1, comendo. Ad omne requesta de Perruchio Sar­

ciano, commissario deputato a la fabrica del Pizo, li paghariti cinquanta 
ducati, per quilli dispendere a li bisogni de dieta fabriea; pigliando da 
lui polissa, la quale una cum la presente voglio, ve sia valitura. Pitii, 
XXVIIII octobris VIIIIe indictionis. Al vostro piacere, Vincilao de 
Campitello 2• 

28. - 1491 gennaio 22, Cosenza. 
(c. 41 v) Magnifici <al Vincilai de Campitello super solvendis du­

catis LX Perrucio Sarciano. 
Misser Baptista 1• Ad omne requesta de Perruchio Sarciano, com­

missario deputato a la fabriea del castello del Pizo, la signoria vostra li 
pagarà sexanta ducati, per quelli dispendere a la dieta fabrica; pigliando 
da lui apoca de soluto, la quale una cum la presente ve sia valitura. 
Recomandome a la signoria vostra. Cosencie, XXII ianuarii VIIIIe in­
dictionis. Post dat(a). Ve priego, se actenda al rescotere de li dinari de 
la fabriea, ché so multo necessarii. A lo vostro piacere, Vincilao de 
Campitello. 

2 Di Calabria. 
3 V. sup., III, doc. 11. 

[27.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacione cum originalibus, 
ass( ero) constat. 

1 V. sup., doc. 1. 
2 V. sup., III, doc. 11. 

[28.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, è scritto Facta collacìone cum originalibus, 
ass( ero) constat. 

1 V. sup., doc. 1. 
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29. - 1491 febbraio 11, Cosenza. 
(c. 42) Magnifici <al Vincilai de Campitello super consignandis ducatis 

CCC magistro Carolo Cannali. 
Misser Baptista 1, a la signoria vostra me accomando. Io so puro 

sollicitato da lo illustrissimo signor duca 2, se actenda a le fabriche, 
maxime a quelle de Rigio et Chrotone, per essere le più importante, et 
che sollicite la signoria vostra a la exapcione de li dinari del tarì et car­
lino per foco, acciò che cum quelli si possa actendere al bisognio Cbl. 

Però, per servicio del signore re, prego la signoria vostra se ce actenda 
cum la maior sollicitudine, che se pò; avisando quella che mastro An­
tonio 3 me scrive che ce veneranno provisione, tanto a la signoria vostra, 
corno a me, che li primi denari che se pigliano da qualsivoglia terra, 
se ne liquidi lo pagamento a la fabrica, primo. Ceterum, mastro Carlo 
vene a la signoria vostra, perché equa non li ho possuto dare dinari 
abastanza per li genti, che tene in Cotrone: la signoria vostra li pagarà 
trecento ducati in compto de li cavamenti et fabrica del castello de dieta 
cità et piglie de ipso apoca, la quale, una cum la presente, voglio, li sia 
valitura. Recomandome a la signoria vostra. Cosencie, XI februarii VIIII" 
indictionis. A lo vostro piacere, Vincilao de Campitello 4 . 

[29.] (a) Sul margine sinistro, di altra mano, si legge Facta collacione cum originalibus, 
ass(ero) constat. (b) Sul margine sinistro, della stessa mano della nota di verifica, si legge 
folio 292. 

1 V. sup., doc. 1. 
2 Di Calabria. 
3 Maestro Antonio Fiorentino, cf. MAZZOLENI, Fonti, LXXII, p. 140; PANE, Il 

Rinascimento, II, p. 12. 
4 V. sup., III, doc. 11. 
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FRAMMENTO DEL REGISTRO 
CURIE SUMMARIE n. 15. 
DEGLI ANNI 1493-1499 

(A.S.N., Museo, 99 A 27, n° 8) 





1. - 1498 ottobre 1, [Napoli]. 
(c. 230) Curie 1493-1499 n. 15. 
(c. 259 v) Iesus. Die primo octobris, 1498. Nicolaus de Pentillo 

de Casolla et Salvator de Altrudà de Cardito, presentes apud acta diete 
Camere spante etc., obligaverunt se ad penam unciarum IIII 0 ', per quem­
libet regio fisco applicandam in casu contravencionis, de stando iure 
cum ca> Petra Buragnia, cabelloto cabelle platee mayoris, et de solvendo 
quicquit fuerit per Cameram ipsam iudicatum, pro causa quod contra­
venerunt, ut pretenditur, cabelle predicte et eam defraudaverunt. Et pro 
maiore securitate, fideiussores et principales promissores et pagatores, 
dederunt et posuerunt Petrum de la Corte de Casolla et Lucam de 
Rosana de Cayvano ac notarium Berardinum Centorem, qui, presentes etc. 
spante fideiusserunt pro dictis Nicolao et Salvatore in solidum Cbl pro 
causa predicta Cc>, obligaverunt se ad penam predictam, iurantes et re­
nunciantes infrascripta Camere consueta. 

[1.] (a) Segue una d, depenn. (b) Nell'interlineo. (e) Segue iurantes et renuncian-
tes., depenn. 
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stello di, 39; conte di, v. Petrucci. 
Avezzano, in Abruzzo U., 225. 

Badolato, in Calabria U., 232. 
Bagnara, in Calabria U., 231, 233. 
Balneo (de) Pietro, procuratore del commen-

datario di San Giovanni in Lamis, 219. 
Balzo (del) Angliberto, 55-56, 62-63. 
Balzo (del) Francesco, duca di Andria, 220. 
Balzo (del) Pirro, duca di Venosa e conte 

di Montescaglioso, 22-24, 146, 220. 
Balzo (del) Orsini Caterina, duchessa di Atri, 

20. 
Balzo (del) Orsini Giovanni Antonio, princi­

pe di Taranto, 3-6, 12, 14-15, 19, 22-27, 
30, 56-57, 77. 

Bandini Giovanni, presidente di Camera, 18-
19, 24, 26, 28, 36, 41, 44-46, 49, 51, 
56, 58, 60. 

Bari, 18, 33, 37, 40-42, 47-48, 63, 65, 135; 
castello di, 33, 42-43; duca di, v. Sforza; 
torri di, 33, 42. 

Barletta, in T. di Bari, 101; saline di, 177-
78, 188-89, 204-05. 

Barnaba Cobello, 177, 189-90, 192, 197, 
199-200. 

Barone Nicola, razionale, presidente di Ca­
mera, 121, 154, 178-79. 

Barone Tommaso, maestro· portolano di T. 
d'Otranto, 205. 

Barreca Antonello, siniscalco, 23. 
Bartolomeo da Agnano di Castellaneta, 14. 
Bartolomeo di San Domenico di Montepran-

done, 214. 
Befanuccio di Norcia, 214. 
Belcastro, in Calabria U., 230. 
Bello Giovanni di Romà, 214. 
Belloforte, in Calabria U. (Brognaturo), 232. 
Benedetto di Montemonaco, 215. 
Benevento castello di, in Principato U., 181. 
Bernabò di Sant'Antonio, 215. 
Bernardo da Anglona, notaio, 130. 
Bernart Pere, reggente la tesoreria r. e do­

ganiere della dogana di Napoli, 105. 
Bianco, in Calabria U., 232. 
Binuzzo Francesco, maestro salinaio di Bar-

letta, 177-78, 189, 191, 2'04-05. 
Bisaccia, in Prindpato U., 192. 
Bisanti Donato di Massafra, 34, 48-50. 
Bisignano principe di, v. Sanseverino Gero-

nimo, Sanseverino Luca. 
Bitetto, in T. di Bari, 6, 36. 
Bitonto, in T. di Bari, 47. 
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Bivona, in Calabria U., 249; castello di, 
241-42; marina di, 239-40. 

Blasi (de) Antonio, mastro, 77. 
Boccapilata (di) Giovanni di Rieti, 214. 
Bollita, in Calabria C. (Nova Siri), %-97, 

209. 
Boncomito Leonetto, portiere, 206. 
Bongiorno Antonio; 58. 
Bonibassi Michele, 91-92. 
Bordoni Iacopo, 38. 
Borrello, in Calabria U, (Laureana di Bor. 

rello), 230, 244; conte di, v, Alagno (d') 
Ugo. 

Bosco Bartolomeo, commissario in Basilicata, 
177. 

Bova, in Calabria C., 233. 
Bovino, in Capitanata, 194: 

Bracale Andrea di Minervino, vassallo del 
duca di Venosa, 22-2'4. 

Bracale Domenico di Castellaneta, 15. 
Bracale Durante, Marino, Iacopo notaio, Pa-

squale, 174-75. 
Brancaccio Cola, moglie di, Marino, 241-42. 
Brancaleone, in Calabria U., 2.32. 
Briatico, in Calabria U., 230. 

Brindisi, in T. d'Otranto, 53, 73, 78, 111, 
157. 

Bucciarelli Onofrio di Chieti, doganiere delle 
pecore di Penne, 216. 

Bunié Clemente di Marino di Ragusa, 73, 
79-80. 

Buragno Pietro, gabelliere della gabella di 
piazza maggiore, 255. 

Butrano in Abruzzo U. (Borrano), 146. 
Buttari Chiarella, 38. 

Cafaro Antonio, 76. 
Cagnano, in Capitanata, 220: 
Caiazzo conte di, v. Sanseverino Roberto. 
Caivano (di) Paolo, 235, 238. 
Calabria duca di, v. Aragona (d') Alfonso. 
Calandra, in Calabria U., 231. 
Calanna, in Calabria U., 231. 
Calatayud Giacomo, 43, 75. 
Caldararo Lorenzo di Monopoli, 10. 
Calimera, in Calabria U., 231. 
Callara Francesco di Roca, 74. 
Calò Angelo maestro, erario di Casalnuovo, 

35. 
Camera (della) Bartolomeo, 120. 

Camerelle passo di, in Principato C., 124. 
Campagna, in Principato C., 99. 
Campanile Geronimo, razionale; percettore 

delle significatorie delle nuove imposizio­
n~, 171, 180, 209. 

Campanile Leonardo, mastrodatti, razionale, 
4, 6-7, 9-23, 25-31, 34-36, 39-40, 43-44, 
46-51, 56,67, 69-81, 85-86, 88-91, 93-98, 
10°'04, 106, 108, 185-86, 188, 191, 209, 
222-23. 

Campi, in T. d'Otranto, 65, 67, 80-81. 
Campitelli Galieno, percettore di T. di Bari 

e di T. d'Otranto, 6, 9 14-15, 20, 26, 
30-31, 35, 42, 46, 56, 62-63, 69-70, 120. 

Campitelli Gregorio, tesoriere di Calabria, 
li3. 

Campitelli Venceslao, tesoriere di Calabria, 
122-23, 244-47, 249-52. 

Canale (di) Carlo, capomastro della costru-
zione del castello di Crotone, 250, 252. 

Candell Guglielmo, 111-12. 
Cane Antonio di Pietro, 76. 
Canibus (de) Gaspare, tesoriere di Abruzzo, 

178, 210. 
Canibus (de) Marino, 142, 148, 210. 
Canna, in Calabria C., 209. 
Cantone (de) Angelo, baglivo di Oria, 16, 

29. 
Capasso Loise, 154. 
Capece Luigi, 152'. 
Capobianco Scipione di Benevento, 164. 
Capocci Pietro di Castel del Monte, 218. 
Capomazza Gentile, doganiere di Pozzuoli, 

155. 
Caprarica, in T. d'Otranto, 67. 
Capruzza (della) Angelo, 114. 
Capua in T. di Lavoro, 104, 167, 194; prin­

cipe di, v. Aragona (d') Ferrandino. 
Capuano Giovanni, 207-08. 
Capuano Matteo, percettore di T. di Bari e 

T. d'Otranto, 153, 158. 
Capuano Sansonetto di Manfredonia, 151. 
Caracciolo Francesco, giustiziere di T. d'O. 

tranto, 13. 
Caracciolo Giovanni, duca di Melfi, 135-36. 
Caracciolo Nicola, 210. 
Carafa Alberico, 127. 
Carafa Baordo, 135, 143, 150, 194, 198. 
Carafa Diomede, 25, 31, 33, 43, 53, 55. 
Cardinale, in Calabria C., 232. 
Carello Giovanni, doganiere, 172. 
Careri, in Calabria U., 232. 
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Caricello Antonio, notaio di Massafra, 27, 
34. 

Carignano Cieco, 23. 
Caris (de) Tommaso, notaio, 39. 
Cariano, Carlino Matteo, baglivo di Massa-

fra, 29-30. 
Carnesale (de) Antonio di Fermo, 214. 
Carpignano, in T. d'Otranto, 68. 
Carrozza Giovanni Guglielmo, 240. 
Casalnuovo, in T. d'Otranto (Manduria), 5, 

20, 22, 25, 34, 36, 44-45; salina di, 13; 
taverna di, 20, 35, 44. 

Casamassima Macciotto, 39. 
Castelfranci, in Principato U., 102. 
Castella (le), in Calabria U., 232. 
Castellace, in Calabria U., 230. 
Castellammare di Stabia, in Principato C., 

158; vescovo di, v. Anfore. 
Castellaneta, in T. d'Otranto, 16, 18, 20, 

157. 
Castellone, in T. di Lavoro, 189. 
Castelluccio, in Principato C., 145. 
Castelluccio Iacopo, commissario di Principa-

to C. e Basilicata, 196. 
Castelminardo, in Calabria U, (Filadelfia), 

231. 
Castelvecchio, in Calabria U. (Caulonia), 232. 
Castiglione Gaspare, doganiere della Doga­

na delle pecore di Puglia, 101, 114, 219, 
222. 

Castri Guarino, in T. d'Otranto, 68. 
Castriota Scanderbergh Giovanni, 111-12, 185. 
Castro, in T. d'Otranto, 68, 163. 
Catanzaro, in Calabria U., 100, 2'30. 
Caterino di Norcia, 214. 
Cava, in Principato C., 123-24. 
Cavalieri Angelo di Bisceglie, tesoriere, 28, 

31, 36. 
Cavalletta Giovanni, sostituto di Marco Bar-

tolo di Manfredonia, 128. 
Cavallino, in T. d'Otranto, 67. 
Cavoti Antonio, 64. 
Cazzantc Giacomo, sostituto del maestro por-

tolano di T. d'Otranto, 10. 
Ceglie, in T. d'Otranto, 45. 
Celano contea di, in Abruzzo U., 103. 
Celche Giorgio, 64. 
Celenza, in Capitanata, 129, 133. 
Cellia, in Calabria U., 232. 
Cellino, in T. d'Otranto, 68. 
Cenadi, in Calabria U., 231. 
Centore Berardino, notaio, 255. 

Centrache, in Calabria U., 231. 
Cerchiara, in Calabria C., 209. 
Cerrano, in Abruzzo U., 146. 
Cestone Geronimo Giovanni di Montemo-

naco, 215. 
Cetraro, in Calabria C., 250. 
Chianca porto di, in T. d'Otranto, 53. 
Chiaravalle, in Calabria U., 231. 
Chiurlia Paolo, 38. 
Chiurosi Giovanni, 64. 
Cibaro, baglivo, 99. 
Cicarello Aquilano, 186. 
Cicoli, in Abruzzo U., 225. 
Cieri di Cicaho Andrea, credenziere, 129. 
Cilento baronia di, in Principato C., 176. 
Cimpano Micco, mastrodatti, 163, 167, 171-

80, 184-86, 188-90, 192-209. 
Cingaro, v. Perrone. 
Cioffi Giovanni Andrea, sostituto del gran 

camerario, razionale, 165, 173, 176, 190, 
197, 200. 

Cisternino, in T. di Bari, 70. 
Cobelli Cecco di Giovanni di Bitonto, 46. 
Cocchi (di) Matteo, 187, 
Coco Iacopo Andrea, razionale, 135, 139-41. 
Cocuzzaro Matteo di Pedace, 207. 
Colangelo, baglivo, 99. 
Colangelo, portiere, 112-13, 152, 155, 159, 

198. 
Cola di Arena, 96. 
Cola di Bitetto, maestro, 36. 
Cola di Masotto erede dì, 38. 
Cola di Sessa, 16. 
Colella Busso, baglivo, 99. 
Coletta di Mazara, cavallerizzo, 167. 
Compatte, v. Golino. 
Condoianni, in Calabria U., 232. 
Confessa Matteo, 26. 
Consa Sisto, tesoriere di Taranto, 58. 
Consiglio Iacopo di Lecce, 77. 
Contado di Molise, 218. 
Conte Antonio, 56. 
Conversano, in T. di Bari, 50. 
Conza conte di, v. Gesualdo. 
Coppola Cola Giovanni, 205. 
Coppola Francesco, conte di Sarno, 175, 205. 
Coppola Loise di Napoli, maestro portolano 

di Basilicata e T. d'Otranto, 63-65, 78, 
133, 135, 149, 175. 

Coppola Matteo, 147. 
Coppola Paolo di Terranova, 91-92. 
Cordelli Iacopo di Viterbo, 214. 
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Corn Berengario, secreto di Rossano, 68-69. 
Corigliano, in T. d'Otranto, 5, 104. 
Coronato Francesco, sostituto del mastrodat-

ti, 155, 164, 226, 233-35, 238, 244-46, 
248-49. 

Corrado, 76. 
Correale Corrado, 200. 
Correale Marino, conte di Terranova, 97. 
Corte (della) Pietro di Casolla, 255. 
Corza Petruccio, 38. 
Cosenza, in Calabria C., 207, 243-44, 250-52; 

castello di, 132. 
Cosoleto, in Calabria U., 231. 
Costantino di Ciardullo, doganiere di Lu­

cera, 171. 
Cozzetta Cola di Aquila, funzionario della 

Dogana delle pecore, 221. 
Crespino, in Calabria C. (Serra di Crispo), 

209. 
Crispo Andrea, 142. 
Cristoforò di Morrice, 195. 
Cropani, in Calabria U., 230. 
Crotone, in Calabria U., 58, 100, 230, 2'52; 

castello di 245-46, 249-52. 
Curdo Micello di Castellaneta, 16. 
Cutro, in Calabria U., 232. 
Cutrofiano, in T. d'Otranto, 58-59, 70, 72, 

74, 76. .. 

Da la via in su luogo detto, in T. di La­
voro, 219. 

Dato (di) Ettore, vicesecreto di Abruzzo, 
118-20, 142, 184. 

Dattilo di Elia, ebreo, 88. 
Davoli, in Calabria U., 232. 
Diamari Lorenzo di Rossano, 126 .. 
Diaz Garlon Pascasio, conte di Alife, r. 

guardarobiere, . castellano di Castelnuovo, 
111-14, 121-23, 127-28, 139-42, 152-53, 
155-56, 158-59, 182-83, 205-06, 216-17, 
234-39, 246. 

Dino di Norcia, 214. 
Diomede di Roma, 215. 
Diso, in T. d'Otranto, 163. 
Dogana della mena delle pecore, di Puglia, 

101, 112-15, 164, 186, 199, 218-23, 226. 
Domenico, secreto di Abruzzo, 120. 
Donato Dattilo, 58. 
Doniquamire Nicola di Lecce, 8. 
Dottore (del) Andrea, 137-39. 
Dottola Garganello, 39. 
Dragonetto, mastro, 60. 

Drimi Antonello, 68. 
Drosi in Calabria U. 

Eboli, in Principato C., 99; passo di, 99. 
ebrei, 88-89. 
Elizario Pellegrino, capitano di Ostuni, 10, 

li. 
Enghien (d') Maria regina, 11. 
Evangelista di Viterbo, 214. 

Faccipecora Lucrezia, 73. 
Falconi (de') Cosimo, 79-80. 
Fava Giuffrida di Amantea, padrone di saet-

tia, 158. 
Fellino Paolo, 193, 204. 
Ferdinando I d'Aragona re, 140, 216, 237-38. 
Feroleto, in Calabria U. (Feroleto Antico), 

230. 
Feroleto della Chiesa, in Calabria U., 231. 
Filippis (de) Benedetto di Nocera, milite, 

86. 
Filippis (de) Padovano, console di Lipari, 

240. 
Filippo di Bitonto, 38. 
Filippo di Nuccio, notaio di Nardò, 17, 60. 
Filippucci Antonio, 38. 
Filogaso, in Calabria U., 232. 
Finabellis (de) Alfonso di Foggia, 199. 
Finis (de) Santo di Lecce, 8. 
Fiorentino Antonio, maestro, 252. 
Fiumara, in Calabria U,, 230. 
Foggia, in Capitanata, 101, 105-06; 114, 

145, 165, 199-200. 
Fontana Andrea, baglivo di Oria, · 29 .. 
Fornari Benedetto di Lecce, doganiere di 

Lecce, 66. 
Forte Angelo di Lecce, capitano · di Laterza, 

46. 
Forteguerra Nicola, cardinale di Teano, com-

mendatario di San Giovanni in Lamis, 219. 
Fortore porto del, in Abruzzo U., 129. 
Framenga (de) Giovanni, 35: 
Francalancia di Montemonaco, 215. 
Francavilla, in T. d'Otranto (Francavilla Fon-

tana), 5. , 
Francavilla, in Calabria U. (Francavilla An-

gitola), 231. 
Francesco, mastro, erede di, 129. 
Francesco da Pedicciano di Norcia, 214. 
Francesco di Norcia, 214. 
Francesco di San Domenico di Montepran­

done, 214. 
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Francesco di Simone, 249. 
Francica, in Calabria U, 230, 247. 
Francolise, in T. di Lavoro, 206. 
Francone, in T. d'Otranto, 68. 
Preda (de) Iacopo Andrea, amministratore 

della bagliva di Sessa, 173, 198-99. 
Frento Mkcolo, 31. 
Frescapane di Roma, 214. 
Frido, in Calabria C., 209. 
Fulco Geronimo, 174. 

Gabriele, taverniere, 187. 
Gs,briele di Donato di Otranto, 77. 
Gabriele di Grottaglie, 133-34, 144-47. 
Gabriele di Lecce, capitano di Roca, 69. 
Gaeta, in T. di Lavoro, 149, 189, 195. 
Gagliano, in T. d'Otranto, 67. 
Gagliardi Andrea, 184-85. 
Gagliardi Cola Antonio, percettore delle si­

gnificatorie, 172, 176-77, 185-86, 190, 208. 
Gagliardi Polidoro, revisore dei conti del 

conte di Mileto, 235-36, 248-49. 
Gagliato, in Calabria U., 231. 
Galasso Giorgio erede di, baglivo di Oria, 

29. 
Galatro, in Calabria U., 231. 
Gallipoli, in T. d'Otranto, 80; castello di, 

dogana di, 80-81. 
Gallo di Arena, 96., 
Galugnano, in T. d'Otranto, 67. 
Garagnone territorio di, in Capitanata, 221. 
Gaspare, orafo, 60. 
Gaspare di Colantonio, 210. 
Gaspare di Giovanni di Otranto, 76. 
Gaspare di Uggiano, baglivo di Oria, 29. 
Gasperina, in Calabria U,, 231. 
Gatta, v. Giovanni Iacopo. 
Gattola Francesco di Gaeta, 195. 
Gennaro (di) Antonio, 239. 
Gerace, in Calabria U., 230, 237; marchese 

di, v. Aragona (d') Luigi. 
Geronimo di Roma messer, 214. 
Geronimo Alfonso di Amandola, 215. 
Gesualdo Luigi, conte di Gonza, 201. 
Giffoni, in Principato C., 153. 
Gimigliano, in Calabria U,, 232. 
Gioia, in Calabria U. (Gioia Tauro), 231. 
Gioia, in T. di Bari (Gioia del Colle), 20. 
Gionta Iacopo, 33. 
Giorgio di Uggiano, baglivo di Oria, 29. 
Giorgio Roberto di Altamura, notaio, 24, 33, 

41, 43. 

Giorgio Sergio, 96. 
Giovanna II d'Angiò Durazzo regina, 21, 117. 
Giovanna III d'Aragona regina, 206. 
Giovannello di Gonza, esattore del passo di 

Ponte a Selice, 183. 
Giovanni, notaio, mastrodatti del camerario. 

di Aquila, 119. 
Giovanni don, 187. 
Giovanni frate, erede di, 38. 
Giovanni di Angeluccio, 76. 

Giovanni di Basilio di San Severino, nunzio 
e portiere, 3, 5, 15. 

Giovanni di Domenico di Raiano, 214. 
Giovanni di Maiorca, 17 4. 
Giovanni di Montesardo, notaio, 74. 
Giovanni di Pomigliano, notaio, razionale di 

Camera, 47, 60. 
Giovanni Antonio, razionale di Francesco de' 

Monti, 154. 
Giovanni Cola di Francavilla, notaio, erario 

di Oria, 29. 
Giovanni Coluccio di Montereale, 221. 
Giovanni Francesco, scriba, 182. 
Giovanni Iacopo di Santo, detto Giovanni 

Gatta, 217. 
Giovinazzo, in T. di Bari, 159. 
Girifalco, in Calabria U., i31. 
Giuffrida, notaio, 61. 
Giuliano di Iacopo di Amico, 215. 
Giulianova Cassa di, in Abruzzo U., 225-26. 
Giulio di Cerqueto di Valle Siciliana, 217. 
Giunta (di) Amico, governatore di Mazara, 

138. 
Giurdignano, in T. d'Otranto, ,68. 
Giustiniani Lorenzo, 17. 
Gliri Sabino, notaio, 39. 
Golino · Pietro, detto Compatre, sostituto del 

mastrodatti, 154-59, 171, 178, 181-83, 
190-91, 195, 205-06. 

Gomarino Nicola di Maratea, 125. 
Gorgoni Cola, erario, 45, 61, 73. 
Gorgoni Giovanni erede di, 39. 

Gorgoni Giovanni, notaio, 61. 
Grande (del) Iacopo, erario di Laterza, 45. 
Grascia di Abruzzo 216, 223-25. 
greci, 242. 
Grisanti Angelo, notaio di Bitetto, 36, 47-48. 
Grosso Cola di Castellaneta, amministratore 

del fondaco di Castellaneta, 16. 

Grosso Giovanni di Castelfranci, chierico, 
102. 
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Grottaglie, in T. d'Otranto, 66, 77-78; ca-
stello di, 77. 

Grottaminarda, in Principato U ., 187. 
Grotteria baronia di, in Calabria U., 230. 
Grube Stefano, vescovo di Troia, 145. 
Gualtièro di Castelluccio, 145. 
Guarino famiglia, 67. 
Guarino Giovanni Pietro, 73, 79-80. 
Guglielmo Andrea, 33, 40. 
Gullo Raffaele, iOO. 

Iacarello Antonio, 187. 
Iacopo da Monteprandone di Ascoli, 214. 
Iacopo da Trentinara di Roccadaspide, 96-97. 
Iacopo di Castellaneta, notaio, razionale, 130, 

132, 134-35, 147-48, 153, 157-58. 
Iacopo di Coletta, taverniere, 187. 
Iacopo di Eboli, scrivano di Camera, 205. 
Iacopo di Gagliano, notaio, erario di Otran-

to, 72. 
Iacopo di Loreto, 126-27. 
Iacopo di Marco, notaio di Viggiano, sosti­

tuto di Francesco de' Monti in Basilicata, 
172, 204. 

Iacopo di Norcia, 178, 214. 
Iancane (di) Marino, reggente la tesoreria di 

Abruzzo, 89. 
Iannino Cola, conservatore di Casalnuovo, 25. 
Ianuite Nicola, granaiolo, 69. 
Imperato Geronimo, 204. 
Imperato Ottaviano, mastrodatti, 111-13, 116, 

118, 120-26, 128-30, 133, 135-37, 139, 
141-55. 

Informiso Antonello, 50-51. 
Ioppolo, in Calabria U., 231. 
Ippolito di Melito, 96. 
Ipp~lito (d') Angelo, sostituto del maestro 

portolano di Ostuni, 10, 46. 
Ippolito (d') Pietro, doganiere di Taranto, 

50, 58. 
Iro Donato di Bari, sindaco di Bari, sosti­

tuto dell'erario in T. di Bari, 18, 39-40, 
42. 

Isca, in Calabria U., 232. 
Isernia vescovo di, v. Setaro. 
Isolano Pietro, 151. 

Ladislao I d'Angiò Durazzo re, 21. 
Lamberti Antonio, 38. 
Lamberti Gualtiero, Renzo 37. 
Lamberti Iacopo, 39. 
Lanario Andrea, 178-79. 

Laria Antonio, 96. 
Laterza, in T. d'Otranto, 45-46. 
Laudato Agostino, 176. 
Lecce, in T. d'Otranto, 4-5, 7-8, 30, 50-59, 

61-62, 64-82, 153; marina di, 53-54. 
Lentini Francesco, notaio, doganiere di Brin­
disi, 157. 
Leonardo di Marino, sostituto di Galieno 
Campitelli, 120. 
Lequile, in T. d'Otranto, 67. 
Letizia Giovanni, notaio di Massafra, 30-31, 

34-35. 
Lia di Arena, 96. 
Libreri Francesco, baglivo di Oda, 29. 
Lioci Lillo, 39. 
Lipari, 240Al; arsenale di, 239'41. 
Lipari Andrea, 81. 
Lisi Antonio, 210. 
Lizzanello, in T. d'Otranto, 67. 
Locorotondo, in T. di Bari, 63. 
Longo Paolo di Salerno, 99-100. 
Longobardo Paride, scrivano, 121, 148, 152, 

201, 207, 234. 
Longognano (da) Laudadio, 145-46. 
Lorenzo da Martina di Palagiano, erario di 

Palagiano, 18-19. 
Luca (de) Giovanni, 79. 
Lucarel.la Iacopo, li9. 
Lucera, in Capitanata, 171. 
Lumia (di) Domenico, 78. 
Lupo Pietro, 208. 

Macario Francesco, 9-10, 13, 24. 
Madio de Proclosis Giudice di Giovinazzo 

sostituto. di, 42. 
Maida, in Calabria U., 232. 
Maiori, in Principato C., 155. 
Malacarne Antonello, baglivo, 99. 
Malatacca Isabella, Tofano, 191-92. 
Malinardi Bartolomeo, 134. 
Mandorino Donato, erario di Oria, 29. 
Manfredonia, in Capitanata, 154, 208; do-

gana di, 171; salina di, 190-91. 
Mangari Battista, 96. 
Mangianit:1 Pietro, 60. 
Mangiarape Totaro, 217. 
Mansone Antonio, erario di Oria, 29. 
Maralio (de) Bisante, fratelli di Giordano; 

Giordano, 37. 
Maralio Lillo, 38. 
Maramaldo Giovanni, capitano di Massafra, 

35. 
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Maranola, in T. di Lavoro, 189. 
Marcianello, in T. d'Otranto, 68. 
Marco Bartolo di Manfredonia, portolano del 

Fortore, 128. 
Marco di Petrurso, sensale, 214. 
Maria regina, v. Enghien (d'). 
Marinaccio Nuccio, notaio, 3. 
Marinaro Candela, Cola, 95. 
Marino. messer, 163. 
Marino di Auletta, guardiano delle saline e 

conche di T. d'Otranto, 13. 
Marino di Avigliano, 130. 
Marino di Iacopo di Bari, esattore del dazio 

dell'olio, 39. 
Marino di Principato, notaio di Taranto, 7-9. 
Marino Angelo di Castel del Monte, 217. 
Marittima, in T. d'Otranto, 163. 
Marra (della) Angelo, 198. 
Marra (della) Bernabò, 133. 
Marra (della} Giovanni Paolo, Pietro Gio-

vanni Paolo, 164, 185, 198. 
Marrese Riccardo, 38. 
Marsole (le), in T. d'Otranto, 68, 
Mard Galceran, secreto e maestro portolano 

della ragione della tratta in T. di Lavo­
ro, 113, 173, 204. 

Martignano, in T. d'Otranto, 68. 
Martignano Nuccio, granaiolo di San Pietro 

in Galatina, 81. 
Martino Giovanni, 195. 
Martucci Salvatore di Fano Adriano, 217. 
Marzale Martino, commissario di Principato 

U. e Capitanata, 172, 181, 187-88, 193-
94, 205. 

Marzano Marino, principe di Rossano, 126. 
Marzano Petrillo, sindaco, 165. 
Marzolla Colella, credenziere, 42. 
Maselli Ercole di Taranto, 48. 
Masi (de) Antonio, archivista r., 158. 
Masio, portiere, 121, 125, 128, 139, 141, 

150, 153, 156, 158, 174, 183, 198. 
Massafra, in T. d'Otranto 22-23, 25-27, 29-

30, 48-49; cavallerizza di, 48-49; masseria 
dei Ponti di, 14. 

Matarello Antonio, baglivo di Oria, 29. 
Matera, in Basilicata, 197. 
Materazzo, salinaio, 78. 
Materdona Bernardo, 134. 
Maturerio Fabrizio, portiere, li2-23, 127, 

187-88, 193. 
Mazara, 113, 138-39. 
Mele di Tagliacozzo, ebreo, 88-89. 

Mele Giovanni di Salerno, 100. 
Melendugno, in T. d'Otranto, 68. 
Melfi, in Basilicata, 136; duca di, v. Ca. 

racciolo Giovanni. 
Melicuccà in Calabria U., 230. 
Melicucco, in Calabria U,, 95-96. 
Melpignano, in T. d'Otranto, 68. 
Menga Cola, 64. 
Menico di Ravello, sostituto di Riccardo 

Orefice, 98. 
Merine, in T. d'Otranto, 68. 
Mesagne, in T. d'Otranto, 5. 
Mesiano, in Calabria U., 230. 
Mesoraca, in Calabria U., 230. 
Miccodello, arrendatore della bagliva di San 

Pietro in Galatina, 8. 
Mileto, in Calabria U., 230; conte di, v. 

Sanseverino Carlo. 
Minervino, in T. di Bari, 24; castello di, 

24. 
Miro Nuccio <il Antonio di San Pietro in 

Galatina, 71. 
Miro (de) Basilio, razionale, 203, 206. 
Miroballo Roberto frate, 197. 
Modugno, in T. di Bari, arciprete di, 37. 
Mollo Alfonso di Pedace, 200. 
Monasterace, in Calabria U., 232. 
Mongiello Angelo, 241. 
Monica (della) Gabriele, razionale, 236. 
Monopoli, in T. di Bari, 10, 37, 42, 154, 

157. 
Montaguto, in Principato U., 133, 146. 
Montanaro, in T. di Lavoro, 206. 
Montauro, in Calabria U., 231. 
Montebello, in Calabria U., 233. 
Montecassino monasterio di, 107. 
Monteleone in Calabria U. (Vibo Valentia), 

230. 
Monteodorisio conte di, v. Avalos (d') Ifiigo. 
Montepaone, in Calabria U., 231. 
Montereale, in Abruzzo U., 225. 
Monteroni, in T. d'Otranto, 67. 
Monterosso, -in Calabria U., 231. 
Monte Santo, in Calabria U., 231. 
Montescaglioso conte di, v. Balzo (del) Pirro. 
Montesilvano, in Abruzzo U., 218. 
Montesoro, in Calabria U., 231. 
Monti (de') Berardino, 202. 
Monti (de') Cola Antonio, sostituto del gran 

camerario, 21, 31, 33, 40, 55, 85-86, 88-
91, 93-98, 100, 102-04, 106-08, 214, 216-
17, 222. 
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1fonti (de') Francesco, commissario di Prin­
cipato C. e Basilicata, 144, 154, 201-03. 

Montluber Francesco, doganiere della Doga-
na delle pecore, 218. 

Montoro conte di, v. Zurlo. 
Mordano, in T. d'Otranto, 67. 
Morelli don, Andreella di, 38. 
Morena Pasquale, 203. 
Morritano terreno di, in T. di Bari, 101. 
Moscufo, in Abruzzo U., 218. 
Motta Bovalina, in Calabria U., 232. 
Motta di Bruzzano, in Calabria U., 232. 
Motta Filocastro, in Calabria U., 230. 
Motta San Giovanni, in Calabria-U., 230. 
Motta (de) Giovanni Antonio, chierico, 102. 
Mottola, in T. d'Otranto, 44. 

Naciis (de) Benedetto, notaio, 61. 
Napoli, 85-86, 9i-98, 100-101, 103-04, 106, 

121-22, 125-29, 132-33, 136-38, 140, 143-
57, 159, 164-65, 167, 172-73, 178-79, 
181, 184, 188, 190, 193, 195-%, 198-200, 
204, 206-07, 214, 217, 219-20, 2i3, 234, 
236, 238, 242-43, 248; Castelnuovo di, 117, 
119, 166, 216, 237-39, 247; fondaco mag­
giore di, 105; monasteri di: San Pietro ad 
Aram, Santa Maria di Piedigrotta, 184. 

Nardo di Laterza, notaio, erario, 50. 
Nardo di Mercogliano, arrendatore delle nuo­

ve imposizioni di Atripalda e di Grotta­
minarda, 186-87. 

Nardo di Ruggero, 167. 
Nardò, in T. d'Otranto, 5. 
Narduccio, 2'10. 
NatarelH Antonio di Tommaso, baglivo di 

Oria, 29. 

Necce Iacopo, 186. 
Nella, moglie di Francesco d'Angelo, 101. 
Nicastro, in Calabria U., 230. 
Nicola notaio, mastrodatti di Somma, 181. 
Nicola di Carovigno notaio, conservatore del 

castello di Oria, 29. 
Nicola di Dionisio, 92-93. 
Nicola di Montemonaco, 215. 
Nicola Andrea, scriba di Pietro Lupo, 208. 
Nicola Maria, 38. · 
Nicotera, in Calabria U., 231. 
Nigro Francesco, 56. 
Nocara, in Calabria C., 209. 
Nocera, in Principato C., 86. 
Noha, in T. d'Otranto, 46-47, 62. 

Noia (di} Stefano, maestro massaro della mas­
seria dei Ponti, 14. 

Oddo di Bitetto, notaio, 6. 
Olivadi, in Calabria U., 231. 
Oliviero messer, 174. 
Oppido, in Calabria U., 230. 
Orefice E.iccardo di Sorrento, arrendatore 
dei diritti di Bivona, 98, 198, 209. 
Oria, in T. d'Otranto, 26, 29, 65-66. 
Orsini Orso, duca di Ascoli, 117, 122-23. 
Orsini del Balzo Maria Donata, duchessa di 

Venosa, 22, 24. 
Ortelle, in T. d'Otranto, 163. 
Ortona, in Abruzzo C., 129. 
Ostinata ( dell') Battista, 217. 
Ostuni, in T. d'Otranto, 10, 31, 147. 
Otranto, 57, 71-72, 75, 79, 163; castello di, 

57. 
Ottaviano di Monopoli, erario in T. di Ba­

ri, 12. 
Ottaviano di Ostuni, erario in T. di Bari, 

18, 33, 39, 41, 62-63. 

Pace di Pietro, erario di Massafra, 29-30. 
Pacentro, in Abruzzo C., 85. 
Padula, in Principato C., 144. 
Palagiano, in T. d'Otranto, 18. 
Palagio (del) Albitagio, 48. 
Palagorio, in Calabria U. (Borgia), 231. 
Palermiti, in Calabria U., 231. 
Palizzi, in Calabria U;, 233. 
Palmieri di Cutrofiano, 70. 
Palmieri Gabriele, 56, 60. 
Pampina Nicola, 240-41. 
Panaia, in Calabria U., 23i. 
Pandis (de) Giovanni, notaio, 24, 
Panormita Onofrio di Rocca Angitola, 248. 
Pantaro Raffaele, 23. 
Paolo, baglivo di Lecce, 75. 
Paolo di Domenico di Marco di Norcia, 214. 
Paolo di Giovinazzo, 38. 
Paolo di Penne, notaio, 147, 
Paoluccio, 130. 
Papacalo Antonio 64. 
Parabita, in T. d'Otranto, 63. 
Parets Raimondo, 198. 
Pascullo (de) Bruno Pasquale, granaiolo, 125. 
Pasquale di Ragusa, aliiministratore delle sa-

line di Brindisi, 78. 
Pasqualino di Ortona, 129. 
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Passamore Cola, erario della baronia di Asco-
li, 19. 

Patitario Bartolomeo, 134. 
Pellecchia Rosa, 60. 
Pellegrino, granaiolo, 43. 
Peluso Antonio, sindaco dei casali di Cosen. 

za, 207. 
Pentedattilo, in Calabria U., 132, 233. 
Pentillo Nicola di Casella, 255. 
Perrino Marco, baglivo di Oria, 29. 
Perrone Lorenzo, detto Cingaro, cuoco del 

re, 233-34. 
Perrone Luigi, notaio di Lecce, tesoriere, 

59, 67. 
Persico Broccardo, conte di Sabbioneta, luo-

gotenente di Camera, 114, 120, 124, 132. 
Perullo Buccio di Caramanico, 218. 
Pesce Onofrio di Pozzuoli, 208. 
Petramala in Calabria U. (Cleto), 232. 
Petra Pentosa, in Abruzzo U. (Vallo della 

Pietra), 146. 
Petrarolo Gaspare, capitano di Lecce, 23, 

33, 61-62. 
Petrecca Cola di Cantalupo, 214. 
Petrella, in Abruzzo U., 225. 
Petrizzi, in Calabria U., 231. 
Petrucci Antonello, conte di Aversa, segreta-

rio 53, 55, 87, 114-15, 140. 
Pezzella Antonino di Chianche, 172. 
Pianella, in Abruzzo U., 217. 
Pica Petrecca di Aquila, 145. 
Piccinine Giovanni di Prato, 129. 
Piccolomini Guido di Siena, 214. 
Piceci Pietro, comperatore della gabella del 

legno di Otranto, 57. 
Pico Agostino di Genova, 157-58. 
Piemontese (di) Giovanni di Splnazzola, 126. 
Piero Marino di Ascoli, 215. 
Pietramelara, in T. di Lavoro, 177, 190. 
Pietrapertosa, in Basilicata, 203. 
Pietro, erario di Celenza, 129-30. 
Pietro notaio, mastrodatti di Casalnuovo, 34. 
Pietro di Cola, granaiolo, 125. 
Pietro di Monopoli, doganiere, 163; fratello 

di, 42. 
Pietro di Prata, taverniere, 187. 
Pietro Marino di Ruggero di Ascoli, 214. 
Pignatello Cieco, 38. 
Pinzoni (de') Venturino, 156. 
Pisanello Gregorio, 193-94. 
Pisanello Paolo, 196-97. 
Pisani Cecco, 38. 

Pizziniaco Nicola di Lecce, 8. 
Pizzo, in Calabria U., 231, 247, 250-51; 

castello di, 251. 
Placanica, in Calabria U., 232. 
Plaesano, in Calabria U., 231. 
Plana Anna, mercante catalano, 197. 
Pocheri Iacopo, 96. 
Polia, in Calabria U., 231. 
Policastro, in Calabria U. (Petilia Polica-

stro, 230. 
Policastro, in Principato C., 145. 
Polidoro, padre di, 19. 
Polignano, in T. di Bari, 40. 
Pontano Giovanni, 237-38. 
Ponte a Selice passo di, in T. di Lavoro, 

183. 
Ponti masseria dei, v. Massafra. 
Pontone Petrillo, 181. 
Popisso Antonio, 26. 
Porcinari Pietro, 78. 
Porco Giovanni di Vico, 175-76. 
Pòtamia, in Calabria U., 232. 
Potenza, in Basilicata, 99. 
Pou Giovanni, sostituto del gran camerario, 

163, 167, 171, 174-80, 182, 184-86, 188-
92, 194-201, 204. 

Pozzuoli, in T. di Lavoro, 88, 155, 208-09. 
Precacacore, in Calabria U,, 233. 
Principato Citra, 176. · 
Procaccio Stefano, 105-06, 181. 
Protospataro Bernardino, Cesare, Petruzzo, 

193. 
Provenzano Francesco, muratore, 60. 
Pugliese Giovanni Nicola, 148-49, 151. 
Puliti Petrillo, scrivano mastrodatti, 214, 

216, 218-19. 
Punzi Iacopo, 78. 

Quartararo Stefano, 76. 

Rado, 132. 
Ragone Stefano, 96. 
Raimo Giulio, 148. 
Raimo Loise, razionale, 144, 155, 205-06. 
Raimondo, 186. 
Rao Cola; sindaco di San Pietro in Gala­

tina, 11. 
Raparo Aniello, assessore della contea di 

Arena, 245. 
Ravello, in Principato C., 142. 
Reggio, in Calabria· U., 230; castello di, 

249-52. 
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Ricca Giovanni, 195. 
Ricciardone, in C. di Molise (Colle Ricciar-

di), 129. 
Ripa (de) Nicola, 79. 
Risi Antonio, 38. 
Ristori Bartolomeo di Firenze, 27-28, 58. 
Rita, moglie di Filippo d'Angelo, 101. 
Riviello Nuccio, granaiolo di San Pietro in 

Galatina, 81. 
Rizzo Iacopo Antonio di Aversa, 183. 
Rizzo Pace Antonio, 64. 
Rizzo Paolo, arrendatore della bagliva di 

San Pietro in Galatina, 8, 81. 
Roca, in T. d'Otranto (Roca Vecchia}, 53, 

69, 74. 
Rocca, in C. di Molise (Castel di Rocca), 

138. 
Rocca Angitola, in Calabria U. (La Rocca 

Diruta), 231. 
Roccabernarda, in Calabria U., 230, 
Roccadaspide, in Principato C., 97. 
Rocca Falluca, in Calabria U., 232. 
Roccella, in Calabria U., 232. 
Rodi ordine di, 197; sussidiò di, 196, 202. 
Roig Simon di Napoli, 98. ' 
Roma, 224. 
Romanella, 38. 
romani, 223. 
Romano di Cutrofiano, 70. 
Rosarno, in Calabria U,, 230. 
Rosella (di) Nicola, 38. 
Roseto, in Calabria C., 209. 
Rossani Luca di Caivano, 255. 
Rossano, in Calabria C., 68, 244; principe 

di, v. Marzano Marino .. 
Rossi Andrea Iacopo, 217. 
Rossi (de') Iacopo, mercante di Pistoia, 

201, 208, 243. 
Rossi (de') Piero di Verona, mercante, 63. 
Ruggero, portiere, 206. 
Ruggero di Martina, notaio, sostituto di Ga-

lieno Campitelli erario, 26, 44, 70. 
Russis (de) Ferrino, 39 
Russo Giovanni, nunzio, 66. 
Russo Iacopo di Otranto, 76. 
Rutigliano, in T. di Bari, 37. 

Sacco Paolo, granaiolo, 125. 
Sadornil Egidio, 140, 167. 
Salato Gilberto, esattore di tributi fiscali, 

177. 

Salerno, in Principato C., 99; principe di, 
v. Sanseverino Antonello. 

Salomone di Pontecorvo, ebreo, 88-89. 
San Calogero, in Calabria U., 231. 
San Cataldo porto di, in T. d'Otranto, 53. 
San Cesario, in T. d'Otranto, 67. 
San Clemente a Casauria abbazia di, 116. 
San Demetrio, in Calabria U., 232. 
San Donato, in T. d'Otranto, 67. 
San Floro, in Calabria U., 231. 
San Germano, in T. di Lavoro, 88, 107-08; 

passo di .. 88. 
San Giorgio, in Calabria U., 95; baronia di, 

95, 230. 
Sangiorgio Gabriele di Mesagne, commissario 

della salina di Casalnuovo, 13. 
San Giovanni, in T. d'Otranto, 163. 
San Giovanni porto di, in T. d'Otranto, 53; 
San Giovanni in Lamis abbazia di, 219. 
San Leonardo, in Capitanata, 145. 
San Lorenzo, in Calabria U., 132, 233. 
Sannicandro, in Capitanata, 164, 220. 
San Pietro ad Aram monastero di, v. Napoli. 
San Pietro di Scafati, in Principato C., 152. 
San Pietro in Galatina, in T. d'Otranto, 5, 

8, 11, 22, 71, 81-82. 
Sanseverino Antonello, principe di Salerno, 

196. 
Sanseverino Carlo, conte di Mileto, 139-41, 

235, 248. 
Sanseverino Geronimo, principe di Bisignano, 

98, 136-37, 139-41, 151, 201, 
Sanseverino Giovanni, viceprincipe, 175. 
Sanseverino Giovanni Antonio, signore di 

Sarconi, 90, 139-41. 
Sanseverino Luca, principe di Bisignano, 

215. 
Sanseverino Roberto, conte di Caiazzo, 144. 
San Severo in Capitanata, 128. 
San Sostene, in Calabria U., 232. 
Santa Caterina, in Calabria U., 232. 
Santa Cristina, in Calabria U., 230. 
Santacroce famiglia, 67. 
Sant'Agata, in Calabria U. (Campi di San­

t'Agata), 230. 
Santa Maria di. Piedigrotta monastero di, v. 

Napoli. 
Santa Maria la Nova, in T. d'Otranto, 67. 
Sant'Andrea, in Calabria U., 232. 
Sant'Antonio da Padova frati di, v. Taranto. 
Sant'Egidio, in Abruzzo U., 225. 
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Sant'Elia, in Calabria U. (Vallefiorita), 88, 
94-95, 231. 

Sant'Eufemia, in Calabria U., 232. 
Sant'Eufemia priore di, 235. 
Santa Severina, in Calabria U., i30. 
Santo Cola di Castello de la Freve (Pieve­

favera), 214. 
Santo Ianni Monaco, in Calabria U. (Santo 

Ianni Vecchio) 232. 
Santo Pietro di Roma, 214. 
San Vito, in Calabria U., 231. 
San Vito (presso Polignano) abbate di, 39. 
San Vito degli Schiavoni, in T. d'Otranto 

(San Vito dei Normanni), 68. 
Saraceno, custode di salina, 13. 
Saraceno Giovanni Antonio, fratello di, 34. 
Saragono Pietro di Otranto, 77. 
Sarciano Petruccio, commissario del castello 

di Pizzo, 251. 
Sarconi, in Basilicata, 90; mercato di, 90. 
Sardi famiglia, 117. 
Sardi Gabriele di Napoli, secreto dei fonda­

chi del ferro di Abruzzo, 194. 
Sarno, in Principato C., 87; conte di, v. 

Coppola Francesco. 
Sarrocco Iacopo, 158. 
Satriano, in Calabria U., 232. 
Savino Angelo, arrendatore della bagliva di 

San Pietro in Galatina, 8 
Savuto, in Calabria U, 232. 
Scarsella Rinaldo di Napoli, 100. 
Schiavone, 72. 
Schiavone Gennaro, 79. 
Schiavone Giovanni, 63. 
Schiavone Paolo, mastro, 209. 
Schiso Nicola di Palermo, capitano di Lec-

ce, 66. 
Scigliano, in Calabria U., 244. 
Scilla, in Calabria U., 231, 233. 
Scorciatis (de) Giulio, sostituto del gran 

camerario, 226, 233-34, 236-38, 244-46, 
248-49. 

Scorrano, in T. d'Otranto, 58-59, 74. 
Secondo Gabriele di Monopoli, conservatore 

di olio di Monopoli, 37. 
Sellia, in Calabria U., 232. 
Sellitto Baldassarre, notaio, sostituto di Ric-

cardo Orefice, 180, 209. 
Selvaggio di Leone, notaio, 24, 41, 43. 
Seminara, in Calabria U., 231. 
Sena (de) Giorgio, 79. 
Sensarisio Gabriele notaio di Lecce, 3. 

Serafini Antonio, 56. 
Sermagistri Filippo, notaio di Gallipoli, ra-

zionale di Camera, 80. 
Serragli Angelo, 205. 
Serra, in Calabria U., 232. 
Sesine, in T. d'Otranto (Acaia), 68. 
Sessa, in T. di Lavoro, 138, 156, 173, 195, 

199. 
Setaro Carlo, vescovo di Isernia, 182-83. 
Sforza Ludovico, detto il Moro, duca di 

Bari, 244. 
Siculo Guglielmo, 91-92. 
Signorino di Bari, 38. 
Silvestro di Antonio di Silvestro di Franca­

villa, arrendatore della gabella del ferro 
di Aquila, 117. 

Silvestro di Pirro, misuratore del sale di 
Gaeta, 149. 

Simeri, in Calabria U, 230. 
Sinopoli, in Calabria U., 231. 
Sitizano, in Calabria U., 230. 
Soler Luis, secreto e maestro portolano di 

Calàbria, 192, 204. 
Soleto, in T. d'Otranto, 64. 
Somma, in T. di Lavoro, 181. 
Soreto, in Calabria U. (Monsoreto), 231. 
Soriano, in Calabria U,, 232. 
Sorrentino Gabriele di Napoli, arrendatore 

delle gabelle di Napoli, 105-06, 124-25, 
127-28. 

Soverato in Calabria U., 231. 
Spadola, in Calabria U., 232. 
Spalato Attanasio, camerlengo di Soleto, 64. 
Specchiolla porto di, in T. d'Otranto, 53. 
Sperandeo Nicola Aniello, razionale, 128-29. 
Spinazzola, in Basilicata, 125-26. 
Spinola Grimaldo, 191. 
Spongano in T. d'Otranto, 163. 
Sportella Pietro, comperatore della gabella 

del legno di Otranto, 57. 
Squillace, in Calabria U., 94-95, 100, 230; 

principe di, v. Aragona (d') Federico. 
Squinzano, in T. d'Otranto, 67. 
Stadio (di) Paolo, 166. 
Stadio (de) Renzello, 166-67. 
Staletd, in Calabria U., 231. 
Stanzione Nardo, mastrodatti, 163, 165. 
Statis (de) Nicola, maestro dei passi e della 

Grascia degli Abruzzi, 165, 213, 220. 
Stefano di Caiazzo, notaio, 5, 31. 
Stefano di Maida, 96. 
Sterella Francesco, 61, 77. 
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Stilo, in Calabria U ., 230, 243; minatori di; 
243. 

Strudà, in T. d'Otranto, 68. 
Sulmona, in Abruzzo C., 85, 117. 
Surbo, in T. d'Otranto, 67. 

Tabano Giorgio di Castellaneta, 43. 
Tagliacozzo Cassa di, in Abruzzo U,, 225. 
Taranto, in T. d'Otranto, 3-23, 25-31, 34-37, 

40, 43-49, 57, 134, 205; Camera del prin­
cipe, corte di, 17, 41, 43; dogana di, 50-
51; fiera di, 71; peschiera di, 71; principe 
di, v. Balzo (del) Orsini Giovanni Anto­
nio; Sant'Antonio da Padova di, frati di, 
57. 

Taverna, in Calabria U., 100, 232. 
Taviano, in T. d'Otranto, 68. 
Teano, in T. di Lavoro, 206; cardinale di, 

v. Forteguerra. 
Teodori Nicola, 77. 
Teramo, in Abruzzo U., 89; Cassa di, 225-26. 
Terelle castello di, in T. di Lavoro, 107. 
Terenzano, in T. d'Otranto, 65. 
Termoli, in C. di Molise, 150-51. 
Terranova, in Calabria C. (Terranova di Polli­

no), 209. 

Terranova, in Calabria U. (Terranova Sappo 
Minulio), 97, 230; conte di, v. Correale 
Marino. 

Tiggiano, in T. d'Otranto, 63. 
Tiriolo, in Calabria U., 232. 
Tomecelli Cola, erede di, 235. 
Tomacelli Leonardo, 236-37. 
Tommaso di Iacopo, 210. 
Tommaso di Supino, pastore, 219. 
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